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Е.Д ВАР 
Какъ составляетея рЪчь. 


Хотя это не входитъ въ программу настоящаго выпуска, им3- 
ющаго дЪло съ искусствомъ произносить р$чи, но, для полноты 
впечатльн!я, мы считаемъ не лишнимъ въ самыхъ краткихъ сло- 
вахъ коснуться и сочинительской части, тЪмъ болФе, что въ ора- 
торЪ декламаторъ долженъ соединяться съ сочинителемъ. 

РЪчи могутъ быть раздфлены на два разряда, различающеся 
между собой по цфли: на рЪчи частныя, застольныя, и на р$чи 
общественныя. Для рЪчей застольныхъ или произносимыхъ въ 
небольшихъ частныхъ кружкахъ не можетъ быть опредфленныхъ 
правилъ или строго установленныхъ законовъ. Эффектъ рчи 
зависитъ и отъ личности говорящаго и отъ состава слушателей 
и оть взаимнаго отношен!я говорящаго къ слушателямъ. Тая 
р%»чи имЪъютъ единственной цфлью — боле или менфе серьез- 
нымъ образомъ развлечь публику. Зд$сь импровизащя почти обя- 
зательна. Чмъ ближе рфчь подходитъ къ разговору, чфмъ бо- 
лЪе она непринужденна, тфмъ она ум$стнфе. Должно быть со- 
блюдаемо только одно услове; рЪчь должна гармонировать съ 
обстоятельствами; тема должна всЪхъ интересовать и форма не 
должна никого шокировать; рЪчь не должна быть длинна; одна 
и та же мысль не должна безконечно пережевываться, повто- 
ряться въ ней на тысячу ладовъ. 

Гораздо серьезнЪе обстоитъ дфло съ другимъ родомъ рВ- 
чей, — носящихъ общественный характеръ. ЗдЪсь ораторъ ста- 
рается вл1ять на энерг!ю своей аудитор!и, старается опредЪлить, 
направить ея волю: съ одной стороны онъ желаетъ убЪдить 
своихъ слушателей или научить ихъ чему нибудь, а съ другой 
ему нужно держать въ постоянномъ напряжени ихъ фантазию, 
ихъ воображеще, дабы они всецзло были въ его рукахъ. Его 
положен!е гораздо труднфе положен!я писателя. Когда мы въ пи- 
санномъ сочинении чего либо не понимаемъ, мы перечитываемъ 
это мЪсто; мы останавливаемся на немъ; когда что-либо насъ 
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не интересуетъ, мы это пропускаемъ. По.отношеню къ оратор- 
ской р$5чи мы такъ поступать не можемъ. ЗдЪсь мы должны все 
понимать, здЪсь все должно насъ интересовать. Ораторъ вслЪд- 
сте этого долженъ совмфщать въ себф и прозаика, и поэта, 
Какъ у прозаика, его рЪчь должна быть правильна и благо- 
звучна, она должна сочетать единство съ разнообраз!емъ, должна 
заключать правильное распредЪлен!е свЪта и тфни, ей необхо- 
димо отличаться благородствомъ, достоинствомъ, силой, жи- 
востью, легкостью, остроумемъ. Какъ у поэта, языкъ его дол- 
женъ дЬйствовать на наши чувства, долженъ изобиловать фигу- 
рами, тропами, долженъ возвышаться до неожиданно-смЪлаго 
возвышеннаго и торжественнаго. Въ отношени раздБленя и 
расположен!я частей рЪЬчи ораторъ долженъ соблюдать тв же 
законы, которые существуютъ для другихъ сочинен!: введеше, 
изложене и заключенше !). 

Помимо этихъ общихъ требован!й къ личности оратора предъ- 
являются еще особенныя, что вполнЪ® понятно, такъ какъ въ писан- 
ныхъ сочиненяхъ мы имЪфемъ дфло съ мыслями, автора которыхъ 
мы не видимъ, а здЪсь мы имЗемъ передъ собой не только мысли, 
но и автора. РазумЪется, мысли и авторъ ихъ должны быть въ 
извЪстномъ соотвЪтстви. Прежде всего необходимо, чтобы пред- 
ставлен!я автора были вполнЪ ясны и опредЪленны, чтобы въ его 
чувствахъ сквозили искренность, чистота и теплота, а его стрем- 
ления обнаруживали нравственную, возвышенную цфль. Оратору 
_ скрыть это гораздо труднфе, нежели невидимому писателю. КромЪ 
того, Квинтиланъ требуетъ отъ оратора, чтобы ‚онъ вообще вну- 
шалъ слушателямъ довЪр!е, т. е. чтобы онъ былъ хорошимъ чело- 
вЪкомъ вообще. Хотя это требованйе въ сущности выходитъ за 
предълы искусства произносить рЪчи, но нельзя не согласиться, 
что эффектъ рЪчи зависитъ въ большей степени отъ довЪрЁя слу- 


*) По Цицерону, первая часть (ехог4ит) имЪзетъ цЪлью сдзлать слуша- 
теля благоволящимъ, внимательнымъ и послушнымъ (Бепеуот, аНепит, 40- 
сИей!) и распацается въ свою очередь на три части: 1) сар{афю Бепеуоепае, 
когда ораторъ обращается къ чувству слушателя и старается прюобрЪсти его 
благосклонность; 2) пагга#о {ас{, сообщене фактическаго повода рфчи, чфмъ 
возбуждается внимане слушателя, и 3) ехроз 0, изложене основной мысли, 
которая подробно разсматривается во второй части рЪчи, Ч зруйаНо, ОбЪ по- 
слъдня части опять-таки раздёляются на болзе мелюя дулешя. Конечно, не 
та р»эчь самая лучшая, которая наиболфе соотвЪтствуетъ риторической схем, 
а та, которая исходить изъ сердца, излагаетъ предметъ наиболфе ярко и точно 
и говорить уму и чувству слушателей. 





шателей къ оратору, его личныхъ качествъ, положен:я, славы и 
т. п., нежели отъ т$хъ искусственныхъ премовъ, каме мы можемъ 
предложить въ настоящей книжкЪ. Поэтому мы всюду предпо- 
лагаемъ оратора, къ которому довзр!е слушателей не подорвано, 
къ которому они совершенно безпристраствы, такъ что эффектъ 
рчи зависитъ исключительно отъ содержаня и формы ея. Для 
того, чтобы р»чь производила надлежащее впечатльн!е, она дол- 
жна быть проникнута той теплотой, о которой такъ хорошо вы- 
разился апостолъ Павелъ; „если я говорю языками человЪческими 
и ангельскими, а любви не имЪю, то я—мЪдь звенящая, или ким- 
валъ звучащй“ (1 Кор. 13, 1). 

Но кромф внутренней теплоты ораторъ долженъ обладать 
глубокимъ знашемъ людей, особенно своихъ слушателей. Онъ 
долженъ быть знатокомъ человЪческаго сердца съ его свзтовыми 
и тВневыми сторонами, съ его ‘достоинствами и слабостями; онъ 
долженъ быть знакомъ съ духомъ вЪка, въ которомъ живетъ, и 
понимать его стремлен!я, долженъ умЪть прозрЪвать будущее на 
основан настоящаго. Что онъ долженъ въ совершенствЪ вла- 
дЬтЬь языкомъ и обладать звучнымъ и яснымъ органомъ рЪчи, 
разумВется само собой. 

Что касается отдБльныхъ видовъ р$чей, то различаются: 


1) Духовная или церковная речь. ЦЪль ея дать слушателю ре- 
линозное назидане, склонить его къ истинному благочестю. ИмЪя 
дЪло съ взрующими, духовная р$чь исходитъ изъ слова Божия, 
какъ непререкаемой акс!омы, примЪняя его въ ц$ляхъ назидан!я 
къ жизни, духу и настроен!ю слушателей. 

2) Политическая ръчь. Содержаше ея почерпнуто изъ обшир- 
наго круга общей государственной жизни. Она имфетъ смыслъ 
въ тьхъ странахъ, гдЪ государственная жизнь регулируется на- 
родомъ и его представителями въ боле или мене значитель- 
ной степени. Ораторъ долженъ быть знакомъ съ ходомъ 
государственной машины, съ пользами и убытками страны, дол- 
женъ обнаруживать истинную преданность ея интересамъ въ 
связи съ государственной мудростью и высшей предусмотритель- 
ностью. Политическое краснорЪч1е въ Росси не получило еще 
должнаго развит!я вслЪдстые существовавшей формы правленя. 
Съ учреждешемъ Государственной Думы политическая р®чь по- 
лучила права гражданства, причемъ самая Дума является могу- 
чей школой политическаго краснорЪч1я. Думскя стенограммы, 
достигая при посредствф газетъ отдаленнфйшихъ уголковъ на- 
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шего отечества, вляютъ не только на политическое развит!е на- 
рода, но и на развит!е языка, дЪлая его боле гибкимъ въ ора 
торскомъ отношен!и. Избирательныя кампан!и и партная жизнь 
создаютъ политическихъ ораторовъ. БлЪдное подобе полити- 
ческихъ рЪчей мы имЪемъ въ ораторскихъ упражнен!яхъ городскихъ 
думскихъ гласныхъ, вращающихся въ узкомъ кругу, главнымъ обра- 
’зомъ, экономическихъ вопросовъ. Еще уже кругъ рЪчей на обще- 
ственныя темы въ различныхъ обществахъ. Объ этихъ р$чахъ 
см. „Даръ Слова“, вып. 7: „Искусство вести засЪфдан!я“. 

-8) Судебная утчь. Это рЪчь сторонъ, защитниковъ, судьи. 
Она имфетъ цфлью направить и опред$лить приговоръ. Ораторъ 
долженъ не только убЪфдить судъ въ справедливости своихъ 
утвержден, но долженъ такъ влять на духъ судей, чтобы они 
чувствовали моральную подкладку его старанйй. 

4) Научная речь. Главнымъ представителемъ этого рода явля- 
ются лекШи или, что почти то же самое, публичныя чтеня по 
разнымъ научнымъ и философскимъ вопросамъ. Единственная 
цфль этихъ рфчей — научить слушателей чему нибудь новому, 
разъяснить имъ неизвфстное. ЗдЪсь боле важны премы педаго- 
гическюе, нежели ораторсве. 

Друг!1я рфчи не поддаются точной группировкЪ. Сюда отно- 
сятся возражен!я, надгробныя рЪчи (панегирики), юбилейныя, при- 
вЪтственныя, напутственныя, военныя рЪчи (модныя въ древ- 
ности) и проч. ВсЪ онф произносятся въ боле или менЪе тор- 
жественныхъ случаяхъ, нёкоторыя образуютъ переходъ отъ рЪчей 
къ разговору. Ихъ внфшняя форма опредфляется отчасти обсто- 
ятельствами, отчасти существующими обычаями. Ихъ цвль какъ 
и всъхь рёчей— привлечь вниман!е и сочувстые слушателей, или, 
какъ говоритъ Цицеронъ, „поучать, нравиться и трогать“. 


ГЛАВА ИП. 


АмплифФикац]я. 


Кь спещальнымъ рессурсамъ ораторскаго искусства, которыми 
долженъ умЪть пользоваться ораторъ при своемъ изложен!и, при- 
надлежатъ: амплификащшя и антитеза. 

Амплификащя или распространеше, есть, въ общепринятомъ 
значен!и этого слова, чисто стилистическое развит!е идеи путемъ 
украшен!й, повторен и зпитетовъ, ающихъ рЪчи больше 
силы и выразительности. Это— нарост словъ, въ большинствЪ 
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случаевъ не касающееся вовсе глубины самаго’ предмета. Амп- 
лификащя есть дЪло упражненя. Упражняться можно надъ любой 
фразой любого писателя со „Словаремъ синонимовъ“ въ рукахъ, 
и подобному упражненю нельзя отказать въ серьезномъ . значе- 
н!и для образован!я стиля. 4 


Но для цвлей ораторской рьчи амплификащя имЗетъ гораздо 
меньшее, можно, пожалуй, сказать, отрицательное значеше. Ибо 
истинное распространен!е предмета есть углублеше его, объяс- 
нен!е недостаточно объясненнаго, освЪщен!е темнаго, образован!е 
двухъ идей изъ одной, перемфна точки зря. Загромождать 
свой стиль повторен!ями, ничего не прибавляющими эпитетами и 
синонимами значитъ быть водянистымъ, значитъ лишать свою 
рЬчь силы, которая дается исключительно сжатостью. Квинти- 
лланъ правильно сравниваетъ фразу, загроможденную прилага- 
тельными и нарЪчЧями, съ армей, гдЪ каждый солдатъ имЪетъ 
позади себя слугу. Едва ли съ такой армей можно достигнуть 
большихъ побЪдъ. 

Королемъ амплификащи является Цицеронъ. Онъ сдфлалъ 
изъ нея велиюй принципъ ораторскаго искусства. „Смыслъ крас- 
норфч1я, говоритъ ‘онъ въ статьЪ Ое огабоге, состоитъ `въ ра- 
спространен!и предмета посредствомъ украшен!й“. Для Цицерона 
амплификашя была искусствомъ возвеличивать или украшать 
предметы, мысли, аргументы, картины. Рекомендуемое Цицерономъ 
и характеризующее его талантъ распространене есть просто` на 
просто нагромождене словъ, топташе на мЪстЪ, злоупотреблече 
оттВнками выражен!й и синонимами. Правда, у Цицерона мы за- 
мЪчаемъ ген!альВую находчивость на слова, на неожиданные 
нюансы, и этимъ ‘его краснорьч!е достигало большихъ эффектояъ: 
но легко видфть опасность, которую представляетъ подобная 
амплификащя для обыкновеннаго таланта. Цицеронъ —виртуозъ, 
исполняющ вар!ащи: онъ украшаетъ, онъ повторяетъ, онъ раз- 
нообразитъ, онъ исчерпывает»ь свой языкъ, онъ почти злоупо- 
требляетъ присущей ему эффектной многорЗчивостью, ведущей къ 
повторен1ямъ. Онъ выступаетъ за берега, потому что онъ по- 
лонъ. Но обыкновенно обил!е словъ рфдко выражаетъ сильную 
душу. Амплификащя, рекомендуемая Цицерономъ и состоящая 
въ повторен!и подобнымъ идей, только тогда производитъ эффектъ, 
когда краски постепенно уриливаются, сгущаются; если же всЪ 
мысли— одноготворчест ной интенсивности, если въвыражени 
ихь ныть сгезсеп4о, т чисто риторическая работа, имВющая 
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смыслъ разв что у виртуоза, у художника, чарующаго насъ 
красотой формы, которой онъ владфетъ въ совершенствЪ, 

Приведемъ примфръ цицероновской амплификащи. Р$чь идетъ 
о побЪдитель: 

Его слава будетъ вЪчно замарана кровью, Можетъ бытъ, какой нибудь 
безумецъ воспоетъ его побзды, но провинши, города, деревни будутъ ихъ 
оплакивать. Ему воздвигнутъ великолзпные памятники, чтобы обезсмертить 
его завоеван!я; но пепелъ столькихъ городовъ, н%Ъкогда процвфтавшихъ; но 
развалины столькихъ деревень, лишенныхъ прежней красоты; но руины столь- 
кихъ стнЪ, подъ которыми похоронены мирные граждане; но столько 6%д- 
стий, остающихся послЪ него, —будутъ печальными памятниками, которые 


обезсмертятъ его пустоту и его безуме. й 

Прим5ръ Цицерона погубилъ много ораторскихъ талантовъ. 
'Подражать Цицерону очень легко, нужно только набить руку на 
составлен!и синонимическихъ примБровъ (см. Даръ Слова“, вып. [ 
стр. 33), но на этомъ пути оратора ожидаютъ безсодержатель- 
ность словъ, незначительность мыслей, ложное величе, торже- 
ственныя словоизлян!я, —всЪ т изящныя клише, которыя ДВ- 
лаютъ неудобочитаемыми */, проповЪдей и рЬчей нашего времени. 

- Лучше ораторы привыкаютъ къ этому способу говорен!я и не- 
рЬдко ‘посл часовой р$чи, наполненной самыми красивыми и 
звучными словами, вы не въ состоян!и подмфтить у оратора ни 
одной мысли, у васъ отъ р$чи ничего не осталось. Ибо подобная 
амплификац!я, повторяющая одну и ту же идею на всевозможные 
лады, въ концЪ концовъ не есть краснорЪч!е: она не имЪетъ силы. 
Сила зависитъ отъ сжатости, отъ внутренней энерг!и. Истинное | 
краснор\е, какъ выразился Паскаль, смфется надъ краснорЪ- | 
щемъ (элоквенщей). 

Вотъ почему амплификашей въ цицероновскомъ смысл надо 
пользоваться съ крайней осторожностью. Самъ Цицеронъ, до- 
стигнувъ зрфлости таланта, упрекалъ себя (въ рчи за Росщя) 
въ этой амплификащи, которую онъ приписывалъ увлеченю мо- 
лодости. 

° Прямую противоположность Циперону представляетъ въ этомъ 
отношен1и Демосеенъ. Онъ не признавалъ говорен!я, какъ искус- 
ства внфшняго распространен!я сюжета. ВсЪ силы свои онъ вам 
ребляетъ только на доказательства. Въ каждомъ предложени 
обнаруживзется его пренебрежене къ ораторскому эффекту. Его 
рьчи это—литературная геометр!я: ни одного общаго м%ста, ни 
одного вымученнаго слова, ничего дфланнаго. Не ищите у него 

‚ украшенй: тамъ имВются только доводы. Аргументы и доказа-. 
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тбльства скрещиваются, подталкиваютъ другъ. друга, стремительно. 
бЪгутъ передъ нашими глазами, выбрасывая на ходу восхити- 
тельныя блестки антитезъ, и вы очарованы, вы чувствуете, что 
это—искусство, великое искусство, исходящее изъ глубины сюжета, 
а не изъ словъ. Демосеенъ кажется сухимъ тамъ, глЪ другой 
бы блисталъ; онъ сокращаетъ себя тамъ, гдЪ другой не преми- 
нулъ-бы распространиться; онъ довольствуется тЪмъ, что онъ 
правъ, что онъ поб$дилъ, не требуя своимъ доводамъ тр!умфа. 
Вы чувствуете, что онъ это дфлаетъ нарочно, что онъ пре- 
зираетъ помощь формы, которая у него такъ тонка, такъ изящна 
вЪ тЬхъ случаяхъ, когда онъ снисходитъ до пользован!я ею. Онъ 
не ищетъ эффекта и тёмъ вЪрнЪе достигаетъь его. Ибо онъ 
УубЪъждаетъ не словами, не стилемъ, а доводами; онъ не очаро- 
вываетъ, а увлекаетъ, не ослфпляетъ, а просто неопровержимъ. 

Отчего —говоритъ онъ въ одной изъ своихъ филиппикъ, — отчего Филиппъ 
успвлъ больше, чёмъ мы въ предшествующей войнз? Сказать откровенно, от- 
того что онъ постоянно во главЪ своего войска, командуя лично, подвергает 
себя всЪмъ непрятностямъ, идетъ на встрёчу всЪмъ опасностямъ, не обращая 
вниман!я на времена года, пользуется всякимъ случаемъ, Въ то время какъ 
мы, —не будемъ этого скрывать отт себя, —пребываемъ здЪсь въ лЪнивой без- 
двятельности, сочиняемъ приказы, и распрашиваемъ другъ у друга на площади; 
что новаго? какъ будто можетъ быть что-либо новЪе того, что какой-нибудь 


македонянинъ относится пренебрежительно къ Аеинской республик® и пишетъ 
намъ письма, подобныя только что прочитанному передъ нами. 


Всякому понятно, что въ приведенномъ отрывкЪ многое до- 
пускаетъ распространеше. Демосеенъ отъ него удержался. Также 
всякому понятно, что послЪдняя мысль въ этой простой форм 
производитъ больше эффекту, нежели какое бы то ни было красно- 
р&Чивое разглагольствованее. Припомнимъ еще съ какой энер- 
тичной простотой начинается его знаменитая рчь о ВЪНКЪ, и 
какъ онъ отдБлываетъ своего врага Эсхина: 


Эсхинъ въ этомъ дЪлВ имфетъ предо мною два великихъ преимущества 
Во первыхъ, наши опасности неодинаковы; я рискую гораздо большимъ, ли- 
шаясь вашего благоволеня, нежели онъ, не торжествуя въ своемъ обвинении. 
Я рискую,.. но лучше воздержаться отъ зловъщихь словъ въ началь рЪчи; 


онъ же, напротивъ, ничего не теряетъ, если не выиграетъ этого дфла. Другое _ 


его преимущество заключается въ томъ, что человЪкъ по натур своей съ 
удовольств!емъ слушаетъ обвинеше и обиау и лишь съ трудомъ переноситъ 
защиту и похвалу. То, что обыкновенно нравится, выпало ва долю моего про- 
тивника; что почти всегда не нравится, выпало теперь на мою долю. Есди изъ 
чувства страха не стану утруждать вашего вниман!я разсказомъ о моихъ за- 
_ слугахъ, я лишусь возможности опровергнуть упреки Эсхина и доказать свои 
_ права на награду, которой онъ желаеть меня лишить. Съ другой стороны, 
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если я стану распространяться о моей жизни, то буду вынужденъ говорить 
О себЪ. Я постараюсь сд$лать это съ крайней осторожностью, и то, что я 
вынужденъ буду сказать о себЪ, по существу дла правильно будетъ поста- 
вить въ упрекъ не мНЪ, а тому, кто заставилъ меня оправдываться. 

Ръчь въ сильномъ стилЪ Демосеена всегда производитъ боль- 
шее впечатлЪн!е, нежели манера Цицерона со всей ея красотой 
и великольшемъ. Филиппики Демосвена и теперь способны были- 
бы произвести такой же эффектъ при обстоятельствахъ, подоб- 
ныхъ тЬмъ, въ которыхъ находилась тогда Грешя. Между тфмъ 
краснорЪч!е Цицерона, хотя и блещущее красотой, часто пере- 
ходитъ въ декламашк, слишкомъ далекую отъ современной ма- 
неры обсуждать важныя дла. 

Однако и подражан!е Демосеену представляетъ нЪкоторыя 
неудобства. Съ Цицерономъ вы можете впасть въ пустое слово- 
изляне, съ Демосееномъ вы рискуете впасть въ сухость. Лучше 
всего--вдохновляться обоими, твердо памятуя при этомъ, что 
сжатость выше водянистости, что амплификащя въ большихъ до- 
захъ важный недостатокъ, если она касается только словъ. Истин- 
ное же распространен!е сюжета, углублене его, развит!е подроб- 
ностей можетъ быть только рекомендуемо. 

Какъ и во всякомъ дЬлЪ здЪсь важно упражнене. ПослЪд- 
нее состоитъ въ томъ, что вы сравниваете сочиненное вами съ 
тъмъ, что сказали о томъ же предмет5 хорош!е ораторы. Сна- 
чала такое сравнене обезкураживаетъ: вы видите полноту и зръ- 
лость мыслей, предъ которыми написанное вами кажется нич- 
тожнымЪъ и мелкимъ. Но оно въ тоже время пришпориваетъ, 
заставляетъ мысль работать, показывая, что можно было бы ска- 
зать при большей внимательности. Нечего и говорить о томъ 
чувствЪ удовлетворен!я, которое вы испытываете, когда встр%-. 
титесь. Поупражнявшись н$фкоторое время, вы почувствуете, какъ 
ваши силы растутъ, вашъ кругозоръ расширяется благодаря та- 
кому соревнован!ю. 


ГЛАВА Ш. 


А нтитеза. 


Если мы станемъ, читая великихъ ораторовъ, разлагать меха: _ 
низмъ ихъ фразы, то скоро придемъ къ тому заключеню, 
что силу и блескъ ихъ стилю придаеть антитеза. 

Антитеза есть существенное явлене въ процессь изложен!я 
мыслей, ею не только исчерпываются идеи, но и удваиваются. 
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НЪкоторые опредБляютъ антитезу, какъ сопоставлев!е двухъ 
истинъ, освъщающихъ одна другую, какъ противопоставлен!е двухъ 
мыслей, пробрьтающихъ рельефность одна отъ другой. 

Возьмемъ слЪдующую антитезу Монтеня: 

С Вельможи даютъ мнЪ много, когда ничего ‘у меня не отнимаютъ, и дъла- 
ють мнЪ достаточно добра, когда не двлаютъ мнф никакого зла. 

Здвсь имфются двЪ мысли, которыя не только освфщаются 
взаимно, но которыя вытекаютъ одна отъ другой. Антитеза есть 
способъ создан!я идей посрецствомъ противоположен!я, искусство 
извлекать изъ мысли ея противоположность и, такимъ образомъ, 
создать серю контрастовъ и противоположен!й. Апостолъ Павелъ 
въ одномъ мЪстЪ говоритъ: 

Злословятъ насъ, мы благословляемъ; гонятъ насъ, мы терпимъ; хулятъ 
насъ, мы молимъ. 

Здъсь также можно констатировать возникновен!е второй мысли 
благодаря первой; каждая вторая мысль уже содержится въ первой. 

Искусство антитезы такимъ образомъ состоитъ въ томъ, чтобы 
однимъ ударомъ сдфлать два камня, изъ коихъ каждый можетъ 
быть опять превращенъ въ два и т. д. Антитеза составляетъ 
силу отвлеченнаго стиля. Даръ антитезы есть первое, что должно 
быть усвоено всякимъ, кто желаетъь образовать свой стиль во- 
обще, не только ораторскй,—усилить свой талантъ, умножить 
средства вдохновен!я. Какъ сказалъь Мармонтель, велиюя мысли 
обыкновенно принимаютъ форму антитезы. Антитеза это та р$ка, 
которая питала всЪхъ лучшихъ ораторовъ и древнихъ и новыхъ 
временъ, начиная отъ еврейскихъ пророковъ. Ея употреблеше 
такъ важно въ краснорЪчи, что греки д$лили истор!ю своей ри- 
торики натри эпохи: 1) эпоху нагроможден!я идей рядомъ, 2) эпоху 
антитезы и 3) эпоху ‚пер!ода. Многимъ анитеза кажется подо- 
зрительной вслфдств!е ея легкости. ДЪйствительно, долгое употре- 
блен!е ея даетъ возможность безъ всякихъ усилий развить. пред- 
мелъ, усилить эффектъ. Хотя это обстоятельство легко ведетъ 
къ увлечешямъ и злоупотребленямъ, однако оно еще не обезцВ- 
ниваетъ антитезы, которая была и остается главнымъ рессурсомъ 
вдохновен!я. Если у васъ нЪтъ настроеня, если мысль не при- 
ходитъ, испробуйте это средство. Вы можете приступать къ дЪлу 
разными путями; развивайте антитезу изъ столкновен!я словъ, 
представляйте двЪ противоположныя мысли въ видЪ двухъ без- 
конечныхъ параллелей, дайте симметрическое расположение ма- 
лыхъ контрастовъ,—это все равно: эффектъ одинъ и тотъ же. 


— 14 — 


Нарисованный вами портретъ будетъ лишь тогда репьефенъ, ‘бу- 
деть портретомъ, непохожимъ на сотни другихъ, когда вы анти- 
тезами укажете, чёмъ именно его черты отличаются отъ другихъ. 

Сравнен!е двухъ сюжетовъ есть одинъ изъ видовъ антитезы, 
правда, изъ самыхъ легкихъ и наименфе похвальныхъ ‘видовъ, 
ибо у неопытныхъ ораторовъ оно стремится къ ‘уничтоженко по- 
добныхъь чертъ, къ преувеличенно ‘непохожихъ, къ замфщеню 
естественныхъ контрастовъ и оттфнковъ вымышленными. Нужно 
остерегаться сравненйй рЪзкихъ. Доводя антитезу до крайности, 
вы впадаете въ шаржъ, въ ‘игру словъ, вы пускаете въ ходъ 
ложныя мысли, все, что вы пишете и говорите, носитъ печать 
искусственности и ребячества. Не противопоставляйте ‘словъ 
между собою, ни же словъ вещамъ; противопоставляться должны 
только идеи. 

Частыя злоупотреблен!я дискредитировали антитезу, выродив- 
шуюся въ н5кую софистику, и мноше доселф не признаютъ за 
ней основного фактора стиля, искусства оплодотворять мысли. 
Они говорятъ, что антитеза состоитъ только въ извЪзстныхъ грам- 
матическихь оборотахъ, въ извфстномъ расположен словъ ‘и 
что поэтому не имфетъ ничего общаго съ мыслью. Еще Паскаль 
выразился, что пишушие антитезами похожи ‘на тЪхъЪ, которые 
рисуютъ ложныя окна для симметрм. Но все это ‘относится ‘къ 
ложнымЪъ, неестественнымъ антитезамъ; истинная же антитеза 
составляетъ интегральную часть мысли; ее должно усвоить жакъ 
изэвёстный оборотъ ума; она должна вытекать изъ сюжета ло- 
гически, естественно, въ силу необходимости. Поле антитезы ‘не- 
объятно: оно заключаетъ въ себЪ всяюя сочетан!я словъ, алли- 
теращ!ю, параллелизмъ, симметр!ю фразъ, перюдъ. Объ антитезЪ 
въ игрЪ остроум!я см. „Даръ Слова“, вып. 6: „Искусство острить". 


ГЛАВА 1. 


Эпитеты. 


Выразительные эпитеты представляютъ отличительное качество 
большихъ талантовъ отсутствующее у посредственностей. Удачный 
эпитетъ можетъ придать самому незначительному слову чрезвычай- 
ную яркость. Нужно, однако, остерегаться эпитетовъ шаблонныхъ, 
нужно умть не увлекаться поэтическимъ и музыкальнымъ оча- 
роващемъ, которое он придаютъ фраз. Необходимо отличать 
теоретическую сторону вопроса отъ практической. ЦЪФль эпитета 
<остоитъ въ томъ, что онъ рельефнЪе очерчиваетъ, ограничи- 
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ваетъ или раскрашиваетъь существительное. Поэтому логика ве- 
щей требуетъ, чтобы сначала стояло существительное, а потомъ 
прилагательное. Руссюй языкъ, юднако, помфщаетъ обыкновенно 
прилагательное передъ существительнымъ, а такъ какъ русск!я 
склоненя чрезвычайно богаты падежными окончан!ями, то воз- 
никаютъ н$которыя неудобства для ораторовъ, подыскивающихъ 
слова во время самой рфчи. Ораторъ сначала произнесъ эпитетъ 
въ женскомъ родЪ, но потомъ онъ ‘нашелъь болЪе подходящее 
существительное мужскаго рода и вынужденъ повторить снова 
тотъ же эпитетъ въ ‘мужскомъ родБ для согласования съ только 
что пришедшимъ ‘въ голову ‘существительнымъ. Практически вы- 
ходятъ изъ этого затруднен!я двоякимъ образомъ: ‘или стараются 
ставить по возможности ‘существительное раньше прилагатель- 
наго, или достигаютъ такой гибкости рфчи (путемъ усвоен1я си- 
нонимовъ), что для каждаго поняття имЪются наготовЪ ‘слова 
различныхъ родовъ или перифразы. 

Красота описаня зависитъ главнымъ образомъ отъ выбора 
эпитетовъ, красокъ. Но эпитетъ долженъ прибавлять идею къ 
слову, которое онъ опредфляетъ, или по крайней мЪрЪ увеличить 
силу его обыкнсвеннаго значен!я. Среди эпитетовъ, въ настоящее 
время шаблонныхъ, невыразительныхъ, имЪются таке, которые 
когда-то были вполнф у мЪста и производили впечатлЪн!е, ‘но 
вслёдств!е ‘долгаго повторемя стали шаблонными, вывЪтри- 
лись. Посредственные ораторы, мало работающе ‘надъ нахожде- 
немъ собственныхъ, оригинальныхъ эпитетовъ, берутъ ихъ при- 
горшнями изъ сочинен классическихъь поэтовъ и ораторовъ, 
считая ‘ихъ главной основой возвышеннаго. Эти эпитеты при- 
даютъ рфчи своего рода вздутость, возвышаютъ ее надъ обыкно- 
венной прозой, но, не прибавляя ничего къ изображенио описы- 
ваемаго, загромождаютъ только стиль. Между тёмъ какъ счаст- 
ливо выбранный ‘эпитетъ иногда даетъ цфлую картину; одно слово 
рисуеть воображеню цфлую сцену. Поэтому ораторъ долженъ 
руководствоваться при выборЪ эпитетовъ собственнымъ чутьемъ. 
Эпитетъь долженъ быть такого рода, чтобы слушатели не могли 
предугадать его. Можно руководствоваться такимъ правипомъ: 
эпитетъ, не необходимый для ясности, силы, цв5та или гармонии, 
‘и который не играетъ чувствительной роли въ перодЪ, подле- 
житъ изгнаню. Выбрасывайте его, какъ плеоназмъ, какъ пара- 
зитъ, ибо эпитеть ‘ослабляетъ идею, если не способствуетъ ея 
‘усилен!ю. 


ыы $6: 

Эпитетами могуть служить не только прилагательныя, но и 
существительныя, если они опредляютъ данное понят!е, хотя су- 
ществительныя представляютъ н5которыя затруднен!я, такъ какъ 
противно законамъ благозвучя нагромождать рядомъ два’ или 
больше родительныхъ падежей. Правда, изъ этого есть выходъ: 
родительный падежъ замфняется другой формой, а къ существи- 
тельнымъ приставляктся для благозвуч!я прилагательныя, но эти 
выходы, какъ совершенно искусственные, но всегда возможны и 
умЪстны. 

Резюмируя все сказанное, находимъ: не должно злоупотреблять 
эпитетами; должно употреблять только эпитеты новые, характер- 
ные, поражающе, непредвидЪнные. 


Въ заключене нужно сказать н$сколько словъ о цьнности 
всхъ разсмотр$нныхъ риторическихъ фигуръ. Никто не станетъ 
отрицать, что простота стиля у всЪхъ вообще писателей есть 
добродътель, и добродътельочень рЪдкая. Есть писатели, непризнаю- 
ще риторики стиля, есть, наооборотъ, писатели, слогъ которыхъ по- 
стоянно пластиченъ и соченъ. Иные не дЪлаютъ никакихъ усилий 
для стиля, не вырабатываютъ никакихъ антитезъ, не создаютъ мета- 
форъ или словъ, не заботятся о риторическомъ эффектЪ; вы у нихъ 
найдете лишь то, что подсказывается простымъ инстинктомъ рЪчи, 
и тьмъ не менЪе они великол$пны. НЪкоторыхъ писателей упрека- 
ютъ въ томъ, что они злоупотребляютъ формами, сближен!ями и 
контрастами; что они замаскировываютъ антитезами и всякий рито- 

‚ рикой банальныя идеи. Въ отвфтъ можно сказать, что риторика не 
| помфшала великимъ ораторамъ древности быть великими. Если 
перем щен!е одного слова создаетъ оттЪнокъ; если существуютъ 
контрасты, усиливающе эффектъ; если существуетъ искусство 
упредставлять свою мысль въ наиболЪе выгодномъ свфтЪ; если 
’ имъется безконечное количество комбинащй въ способф пред- 
ставлен!я идеи; если, наконецъ, существуютъ конструкщи, обла- 
дающя большей силой, нежели друГя,—то это значитъ, что су- 
ществуютъ извЪстные премы рЪФчи, существуетъ риторика стиля. 
Естественное и риторическое должно совпадать, ибо, въ сущности 
говоря, и естественность есть искусство, только перешедшее въ 
привычку. Путемъ постоянныхъ усилйй можно достигнуть того, 
чтобы исчезъ всящй признакъ усиля. Это тотъ идеалъ, къ ко- 
торому долженъ стремиться всяюй ораторъ. Ораторскй талантъ 
есть, правда, способность врожденная, но онъ развивается путемъ 

` упражнешй, путемъ изученя механизма р$чи у великихъ ора- 
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торовъ. Въ этомъ смыслЪ и должно понимать слова Цицерона: 
огафогез Пип, роеае пазситиг —„ораторомъ дфлаются, поэтомъ 
рождаются“. Но это изучене не должно переходить въ простое под- 
ражене. Воспринимая духъ разработанной классической рЪчи, 
ораторъ долженъ много работать въ этомъ направлен!и надъ 
выработкой собственной рчи и собственныхъ приемовъ. 


АВ. У, 


Произношен{е. 


Писанное слово относится къ произнесенному, какъ гравюра 
къ той картинЪ, которую она передаетъ: какъ бы гравюра ни 
была мастерски сдфлана, она не дастъ точнаго понятя о мысли 
художника, ибо ей не достаетъ красокъ. Точно также, писанной 
рьчи не достаетъ выражен!я живого слова, и поэтому-то живое 
слово безконечно дЪйствительнЪе писаннаго. Всящй способенъ 
говерить, но не всяк способенъ хорошо говорить, т. е. ясно, 
отчетливо, выразительно, словомъ такъ, чтобы его слова, уже 
какъ таковыя, производили хорошее впечатлЪне независимо отъ 
мысли, ими выражаемой. Способность говорить, даръ слова при- 
сущъ каждому, какъ даръ хожден!я. Но, подобно тому, какъ мно- 
ге люди ходятъ некрасиво, такъ мно[е не умфютъ красиво го- 
ворить. И подобно тому какъ большинство людей научаются кра- 
сиво держать свое тьло лишь путемъ упражненй, такъ для 
того, чтобы хорошо говорить, надо въ этомъ упражняться. Но 
такъ какъ рфчью передаются мысли, сл$довательно, н-что ду- 
ховное, то говорене не есть просто тВлесная способность, оно— 
искусство. 

Обыкновенный способъ говорен!я есть разговоръ, гдЪ рфчь 
переходитъ отъ одного изъ собесЪдниковъ къ другому !). Но лишь 
только въ меньщемъ или большемъ кругу говоритъ одинъ, а дру- 
ме слушаютъ, разговоръ переходитъ въ ораторскую рЪчь *). 
Уже въ предфлахъ разговора можетъ развиться своего рода ора- 
торская рЪчь, когда наприм6ръ, одинъ развиваетъ свою мысль 
въ боле или менфе подробной форм$. Но высшей ступени ора- 
торская рЪчь достигаетъ, когда кто нибудь призванъ говорить 
предъ большой аудитор!ей какъ напр. депутатъ, пропов$дникъ, про- 


—=———— 





1) О немъ мы говорили во второмъ выпускВ „Дара Слова“. 

*) Въ русскомъ язык» н8тъ слова, выражающаго нфмецкое \Уог!гад; гово- 
рятъ: „держать рЬчь“, „держать слово“. Въ этомъ смыслё мы употребляемъ 
‚ Выражеше „ораторская р8чь“ и просто „ръчь“. 
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фессоръ, адвокатъ, гласный, ораторъ на обфдЪ, въ засвдан!и и 
т. п. Въ этихъ случаяхъ цфль рчи достигается вполнф только 
при услови:— хорошо говорить. 

Если рФчь есть искусство, она должна имфть и свою теорю, 
т. е. должны быть законы рЪчи. Теор!я близкаго къ рЪчи искус- 
ства-пЪн!я давно разработана; искусство говоритъ разработано 
менфе и пользуется меньшимъ вниманемъ въ обществЪ, о чемъ 
стоитъ пожалёть. Въ жизни мы замБчаемъ множество скверныхъ 
привычекъ при говорени, какъ заикане, пришепетыване, из- 
лишняя быстрота произношен!я, проглатыван!е слоговъ, невнят- 
ность, вообще, нечистое произношене. Когда при этомъ вспом- 
нимъ, что въ наше время умфн!е говорить въ обществЪ стано- 
вится все боле и боле принадлежностью и признакомъ обра- 
зованнаго челов$ка, то не требуется особыхъ доказательствъ 
въ пользу того, что должно обратить серьезное внимане на ис- 
кусство говорить. 
< Ученше о произношени встрфчаетъ большое препятстые въ 
слёдующемъ: здфсь рЪчь идетъ объ интонащи, о тонЪ голоса; 
описать-же тонъ и даже приблизительно опредзлить его— нельзя. 
Чтобы научиться хорошо говорить, нужно сначала прйучить ухо 
къ различеню тоновъ, нужно научиться хорошо слушать. Поэтому 
слушать хорошихъ ораторовъ, актеровъ, чтецовъ гораздо полез- 
нЪе въ смыслЪ ознакомлен!я съ искусствомъ говорить, нежели 
вызубрить сотни учебниковъ и теорий. 

Главныя требованя, предъявляемыя къ оратору со стороны 
произношен!я, сводятся къ слёдующимъ: 


1) внятность и чистота произношен я, 

2) правильное подчеркиване и оттфнеше отдЪльныхъ сло- 
говъ, словъ и предложешй (интонащЯя) 

и 3) красота рёчи. 

Что касается внятноспии, то большинство людей говоритъ не- 
внятно только потому, что не обращаютъ должнаго вниман!я на 
свое произношен!е. Для нихъ достаточно быть понятными. Говоря 
небрежно, они тЪмъ самымъ усваиваютъ множество скверныхъ 
привычекъ. ВслЪдсте этой небрежности гласныя произносятся 
нечисто, согласныя не выговариваются съ надлежащей рЪзкостью, 
въ рЬчи допускаются провинщализмы, какъ аканйе, окане, цока- 
н!е, дзекане и проч. 

Первое услове, чтобы научиться чисто и внятно говорить, _ 

| это пручить ухо къ различеню звуковъ р%чи, къ различеню 
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тонкихъ особенностей въ словахъ, звучащихъ схоже. Нужно сна- 
чала научиться отличать правильное произношене отъ непра- 
вильнаго. Разъ ухо привыкло, языку легче достигать требуемой 
ясности. 

Мъриломъ правильности произношен!я является правописан!е. 
Русское правописанйе, въ отли\е отъ французскаго или англй- 
скаго, основано на томъ совершенно правильномъ принципф, что 
буква должна покрывать собой звукъ. Основныя черты русской 
фонетики и отношене правописан!я къ произношеню прекрасно 
разработаны въ трудЪ Я. Грота „Русское Правописан!е“, куда 
мы и отсылаемъ нашихъ читателей. 


Небрежное говорен!е ведетъ къ н®которымъ дурнымъ привычкамъ, кото- 
рыя иногда поддаются излЪчен!.. путемъ упражненй. 

На первомъ план стоитъ заинане, какъ очень важный недостатокъ, ли- 
шающ!й человЪка возможности вообще выступать передъ публикой. РанЪе ду- , 
мали, что заикан!е есть слфдств!е неправильнос:и органовъ рЪ%чи, но теперь 
признано, что въ большинствЪ случаевъ оно является результатомъ внушен!я,или, 
върнЪе, самовнушеня, именно: будто заикающейся не уметь говорить. Число 
заикающихся особенно увеличивается въ школЪ; боязливыя и разсъянныя дЪти 
вслвдств!е неосторожнаго осращения съ ними становятся заиками, и ихъ при- 
мьръ дьйствуетъ потомъ заразительно. Опасность заразиться такъ велика, что 
было время, когда заикающихся дётей изолировали отъ другихъ. 

Въ тоть моментъ, когда заикЪ надо говорить, въ немъ возникаетъ чув- 
ство страха, будто онъ не можетъ говорить, и въ результа онъ, дЪиствигельно, 
говорить не можетъ. Зло увеличивается, когда на заику обращено всеобщее 
вниман!е; въ противномъ случаЪ оно совершеняо исчезаетъ. Существуетъ много 
методовъ лЪченя отъ заикан!я. 

Никаке медикаменты, электрическе токи и операщи языка не` помогаютъ. 
Самыми двйствительными средствами являются: взра пащента въ врача и’ 
упражненя въ дыхани и произношени звуковъ. Часто упражнен!я эти оказы- 
ваются лишними: достаточно пр!учить ребенка (въ дЪтскомъ возрасгЬ лзчеше 
идетъ наиболЪе успЪшно) къ опредъленному кадансу въ рчи или къ медлен- 
ному говореню. Читать и говорить онъ долженъ по’ возможности оезъ ударе- 
Ни, съ нъкоторымъ удлинешемъ начальной гласной илй гласной перваго слога. 
Важно дЪлить предложеня на малыя части, дабы облегчить заикЪ чтеше и 
прИучить его къ началамъ предложений. Постепенно переходятъь къ чтеню съ 
ударенями и къ пересказу прочитаннаго; послЪ этого его заставляютъ отвЪ- 
чать на вопросы, Отъ разсказа еще далеко до своб-днаго разговера, но разъ 
заикЪ удалось безъ остайовокъ говорить съ посторсннимъ, озъ пробрётаетъ 
увзренность въ своихъ силахъ и можетъ считаться излЪченнымъ. Ре- 
_комендуется начинать предложене всегда удлинешемъ гласной, или вдох- 
нуть воздухъ носомъ либо полуоткрытымъ ртомъ. Впосл$дств!и, по изльчени, 
отъ этого должно отвыкать. Упражненя въ произношен!и звуковъ начинаютъ 
`Съ гласныхъ, причемъ переходъ отъ ‘одной гласной къ другой дзлается по. 

„знаку учителя; затЪмъ переходятъ къ согласнымть, причемъ демонстрируютъ 
егчайций способъ произношения ихъ. р | 
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Подъ косноязычемъ вообще разумЗется или невозможность артикулиро- 
вать всЪ, мноче либо отафльные звуки, либо невозможность правильно ихъ про- 
износить, или замЪфщене извЪзстныхъ, для даннаго субъекта трудныхъ соглас- 
ныхъ другими, болЪе легкими. Мы говоримъ „согласныхъ“, ибо косноязыче 
касается главнымъ образомъ ихъ, тогда какъ гласныя произносятся непра- 
Вильно лишь въ самыхъ рфдкихъ случаяхъ. Косноязыче никогда не сопровож- 
дается судорогами гопосовыхъ или дыхательныхъ органовъ; оно наступаетъ 
постоянно и равномрно при каждомъ процессЪ говорен!я; оно никогда не обу- 
словливается психическими аффектами и поэтому обнаруживается одинаково 
при всякихъ обстоятельствахъ, чЪмъ оно отличается отъ заиканйя. 

Какъ образецъ упражненя въ произношени звуковъ при косноязыч!и, мы 
даемъ упражненя въ букв м. Упражненя для другихъ буквъ производятся 
аналогичнымъ способомъ. 


Предварительныя замЪчан!я. 


1. Чтобы произнести звукъ м, губы сжимаются и воздухъ выталкивается 
въ носовой каналъ. 


2. Упражненя 5—9 предполагаютъ, что остальные звуки произносятся па- 
щентомъ правильно; если этого нзтъ, то упражняются только въ произноше- 
ни тТЬхъ споговъ, согласныя которыхъ произносятся нормально и только 
впослдстви, по пробрЪтен!и соотв тствующихъ способностей, заучиваются про- 
пущенные ряды. Это относится и къ сл5дующимъ таблицамъ. 


3. Должно упражняться въ чтеши таблицъ ежедневно въ продолжен!е 
1—1'/: часовъ. ‚4% 

4. Должно обращать внимаше на громкое и медленное подчеркиван!е сло- 
Говъ и словъ. 


Упражнен!я въ буквЪ м. 


1. 
Изучеше и повторное произношене этого звука. 

2. 
Му-мо-ми-мэ-ма-мЪ!)-мы-мя-мю. 

3: 
Ум-ам-им-эм-ам-Бм-ым-ям-юм. 

4. 
Мюм мам-ним-мэм-мам-нфм-мям, 

О. С 
Бум-бом бим-бэм-бам-6%м-бым-бям-бюм. 
Пум-пом-пим-пэм-пам.лзм-пым-пям-пюм. 
Вум-вом-вим.вэм-вам-вЗм-вым-вям-вюм, 

ь Фум-фом-фим-фэм-фам-ффм-фым-фям-фюм. 

Нум-ном-ним-нэм-нам-нЪм-ным-ням-нюм. 


1) Звукъ 2 произносится мягко (е), э —тае рдо. 
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Дум-дом-дим-дэм-дам-дьм-дымъ-дям-дюм. 
Тум-том-тим-тэм-там-тём-тым-тям-тюм. 
Сум-сом-сим-сэм-=сам-свм-сым-сям-сюм. 
Зум-зом-зим-зэм-зам-зЪм-зым-зям-сюм. 
Шум-шом-шим-шэм-шам-шым. 
Лум-лом-пим-лэм-лам-л8м-лым-лям люм. 
Рум-ром-рим-рэм-рам-рм-рым-рям-рюм. 
Гум-гом-гим-гэм-гам-г6м-гым-гям-гюм. 
Кум-ком-ким-кэм-кам-к5м-кым-кям-кюм. 
6. 
Мну-мно-мни-мнэ-мна-мн® мны-мня-мню, 
Млу-мло-мли-млэ-мла-мл-млы-мля-млю. 
Мру-мро-мри-мрэ-мра-мр%-мры-мря-мрю. 
у. 
Миръ-миеъ-мЪлъ-малъ-мисъ-Мареа-мартъ-мозгъ-море-умру- 
мутно-младъ-мнЪнН!е сомнЪъше. 


Упражнен!я противъ шепелявости. 


А. Упражненя въ произношени звука с. 
& 
Изучене его и произношеше, 

Чтобы образевать звукъ с, мы кончикъ языка сближаемъ съ нижними 
зубзми, оставййя. тамъ узеньюй промежутокъ, чрезъ который выталкивается 
воздухъ. 

2. 


С-с-с с-с-с с-с-с-с-с-с и т. д. 


8, - 
С-а, с-а, с-а, с-а, с-а, с-а, с-а ит. д. . 
4. 
А-с, а-с, а-с, а-с, а-с, а-с, а-с ит. д. 
5. 
С-у, с-0, с-и, с-э, с-а, с-Ъ, с-ы, с-ю, ся. 
6. 
У-с, о-с, и-с, э-с, а-с, %-с, ы-с, ю-с, я-с. 
7. 
Сс-у, сс-0, сс-и, сс-э, сс-а, сс-№, сс-ы, сс-ю, сс-я, 
8. 


У-сс, о-сс, и-сс, э-сс, а-сс, В-сс, ы-сс, ю-сс, я-сс. 





Примъчаня: 1. ПослЪ объясненя и демонстраши образован!я звука с, 
пащентъ долженъ привести кончикъ языка въ физюлогическое положене и 
затъмъ стараться сблизить оба ряда зубовъ и держать ихъ сомкнутыми. Звукъ 
въ этомъ случаз удается гораздо легче, нежели съ открытымъ ртомъ. По- 
слЪднее положене должно быть принимаемо впослЪдств!и, когда звукъ ста- 
нетъ, образовываться съ большей вфрностью. , 





2. При этомъ упраженени долженъ произноситься только звукъ с безъ 
всякихъ гласныхъ. 

3. Упражнен!я подъ № 3 обозначаютъ: с-а т. е. звукъ, открыване рта и 
произношеше а (с5а). При открыванм рта нужно каждый разъ обрашать вни- 
ман!е, чтобы положене языка не измЪнилось, и чтобы слёдующ за нимъ 
звукъ произносился такъ же отчетливо, какъ и предшествовавиий, 

4. Въ упражненяхъ подъ № 4 сначала произносится гласный звукъ, затЪмъ 
ротъ закрывается и произносится согласная. 

5. Въ упражнен!я подъ №№ 5 и 6 гласная произносится посл образо- 
ван!я согласной и открыван!я рта или наоборотъ. 

6. Упражнешя подъ №№ Ти 8 должно понимать такъ: сс-у т. е. удли- 
ненный звукъ с, умфренное раскрыт!е рта и перенесене звука на послдую- 
щую гласную. Это упражнене есть прездвер!е къ послЪдующему упражненю 
въ произношени слоговъ; пока еще слоги не должны быть произносимы, 
Упражненя у-сс и пр. обозначаютъ: длительное произношене гласнаго, ум%- 
ренное раскрыт! рта и распространене звука на с безъ образован!я при 
этомъ слога. 

7. Эта таблица должна быть повторяема ежедневно въ продолжене од- 
ного часа, причемъ для разнообраз1я вмЪсто съ можно всюду произносить сь. 


Б. Отдьльныя упражненя. 
16 
Повторительное упражнен!е въ звукЪ с. 
2. 
Су-со-си-сэ-са-сЪ-сы-ся-сю. 
3. 
Ус-ос-ис-ас-эс-Ъс-ыс-яс юс. 
4. 
Сус-сос-сис-сэс-сас-сЪс-сыс-сяс-сюс. 
5. 
Мус-мос-мис-мэс-мас-мфс-мыс-мяс-мюс. 


Бус-бос бис-бэс-бас-6%с-быс-бяс-бюс. 
Пус-пос-пис-пэс-пас-пЪс-пыс-пяс-пюс. 
Вус-вос-вис-вэс-вас-в®с-выс-вяс-вюс. 
Фус-фос-фис-фэс-фас-ф5с-фыс-фяс-фюс. 
Нус-нос-нис-нэс-нас-нЪс-ныс-няс-нюс. 
Дус-дос-дис-дэс-дас-дЪс-дыс-дяс-дюс. 
Тус-тос-тис-тэс-тас-тЪс-тыс-тяс-тюс. 
Лус-лос-лис-лэс-лас-л®с-лыс-ляс-люс. 
Рус-рос-рис-рэс-рас-рфс-рыс-ряс-люс. 
Гус-гос-гис-гэс-гас-гЪс-гыс-гяс-гюс. 
Кус-кос-кис-кэс-кас-кЪс-кыс-кяс-кюс. 


6. 
Сму-смо-сми-смэ-сма-смз-смы-смя-смю. 


Спу-спо-спи-спэ-спа-спВ-спы-спя-спю. 
Сну-сно-сни-снэ-сна-сн$-сны-сня-сню. 
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Сту-сто-сти-стэ-ста-ст®-сты-стя-стю. 
Слу-сло-спи-слэ-сла-слЪ-слы-сля-слю. 
Ску-ско-ски-скэ-ска-ск®-скы-скя-скю. 
Спру-спро-спри-спрэ-спра-спрЪ-спры-спря-спрю. 
Стру-стро-стри-стрэ-стра-стр®-стры-стря-стрю. 
Сплу-спло-спли-сплэ-спла-сплЗ-сплы-спля-салю. 
Примъчане. Эта таблица послЪ повтореня предыдущей должна быть 
разучиваема впродолжен!и 1—1'/» часовъ ежедневно (также съ произношенемъ 
5). Предъ началомъ каждаго упражненя должчо многократно упражняться въ 
образовании буквы с. 
Упражнен1я против картавости. 
1. Изучене звука р. 
Звукъ р образуется тЪмъ, что языкъ приподнимается къ верхнимъ дес- 
намъ и приводится въ дрожаше, причемъ вдоль его образуется углублеше, по 
которому прохедитъ воздухъ. Этотъ дрожащй р существенно отличается отъ 


гортаннаго р, которымъ картавящ!е стараются его замЗнить ‘). 
р. 


Р-р-р-р-р-р-р-р-р и т. д. 


э 

А-р, а-р, а-р, а-р, а-р, а-р и т. д. 
4. 

Р-а, р-а, р-а, р-а, р-а, р-а и т. д. 
5. 

У-р, о-р, и-р, э-р, а-р, Ъ-р, ы-р, я-р, ю-2. 
6. 

Р-у, р-о, р-и, р-э, р-а, р-Ъ, р-ы, р-я, р-ю. 
Са 

У-рр, о-рр, и-рр, э-рр, а-рр, %-рр, ы-рр, я-рр, ю-рр. 
8. Г 


Рр-у, рр-о, рр-и, рр-э, рр-а, рр-, рр-ы, рр-я, рр-ю. 
Примечаная: 1. Для правильнаго образовамя зубного р необхоцимы слЪ- 


‚дующя предварительныя упражненя: послЪ обычнаго объяснен\я и демонстрац!и 


картавяш! долженъ стараться держать языкъ на нёкоторомъ разстояни отъ 
верхнихъ десенъ и кончикъ языка поднять къ нему такимъ образомъ, чтобы 
верхняя поверхность языка была вогнута, а свободный конецъ былъ способенъ 
дрожать. Посл этого упражняющййся глубоко вдыхаетъ и выталкиваетъ воз- 
духъ по кончику языка, чфмъ достигается дрожащй звукъ. 

2. При этомъ упражнен!и обращаютъ внимане пащента, что дрожать дол- 
женъ только кончикъ языка, а не друМя части языка. 

3. Во всфхъ упражнен!яхъ подъ №№ 2—$, картавяцИй не долженъ про- 
износить готовый звукъ р и еще меньше слогъ ре и т. д., ибо эти упражненя 
имъютъ единственною цёлью подготовить языкъ путемъ усиленной гимнастики 
къ послёдующему образовано звука. 





1) Эта замфна замвчается въ н®8которыхъ иностранныхъ далектахъ осо- 
бенно Парижа и Прованса (грасирован!е). Китайск!Й языкъ совсфмъ не знаетъ, 
дрожащаго р, замЪняя его, какъ и мноМе изъ картавыхъ, звукомъ и. 


. 
т 


ч\ 





а. 


и: М. 


4. Въ ряду, приведенномъ подъ № 3, сначала произносится гласный а, а 
затЪмъ приступают» къ вибраши р; въ № 4 наоборотъ сначала исполняется 
вибращя р, затёмъ ротъ открывается и, наконецъ. произносится звукъ а. 

5. Въ упражненяхъ подъ №№ 5 и 6 то же исполняется со всЪми гласными; 
въ упражненяхъ подъ №№ Ти 8 дрожане производится дольше. 

6. Вышеприведенная таблица разучивается ежедневно въ течене одного 
часа съ промежутками. ` 

Таблица П. 


1. 
Повторительное упражнеше въ произношении р. 
о 


Ур-ор-ир-эр-ар-Ър-ыр-яр-юр 
Ру-ро-ри-рэ-ра-рЪ-ры-ря-рю. 

4. 
Мур-мор-мир-мэр-мар-мыр-м®р-мяр-мюр. 
Бур-бор-бир-бэр-бар-быр-6Ър-бяр-бюр. 
Пур-пор-пир-пэр-пар-пыр-пр-пяр-пюр. 
Вур-вор-вир-вэр-вар-выр-вЪр-вяр-вюр. 
Фур-фор-фир-фэр-фар-фыр-ф®р-фяр-фюр. 
Нур-нор-нир-нэр-нар-ныр-н®р-няр-нюр. 
Дур-пор-дир-дэр-дар-дыр-дфр-дяр-дюр. 
Тур-тор-тир-тэр-тар-тыр-тЪр-тяр-тюр. 
Сур-сор-сир-сэр-сар-сыр-с®р-сяр-сюр. 
Шур-шор-шир-шер-шар-шыр. 

л ур-пор-лир-пэр-лар-лыр-л®р-ляр-л юр. 
Гур-гор-гир-гэр-гар-гыр-г8р-гяр-гюр. 
Кур-кор-кир-кэр-кар-кыр-к®зр-кяр-кюр. | 
ь 5. 
Рур-рор-рир-рэр-рар-рр-рыр-ряр-рюр. 

6. 
Бру-бро-бри-брэ-бра-бр%-бры-бря-брю. 
Пру-про-при-прэ-пра-прз-пры-пря-прю. 
Фру-фро-фри-фрэ-фра-фр®-фры-фря-фрю. 

*Вру-вро-ври-врэ-вра-врз-вры-вря-врю. 
Дру-дро-дри-дрэ-дра-дрЪ-дры-дря-дрю. 
Тру-тро-три-трэ -тра-трь-тры-тря-трю. 
Шру-шро-шри-шрэ-шра-шр®-шры-шря-шрю. 
Гру-гро-гри-грэ-гра-гр®-гры-гря-грю. 
Кру-кро-кри-крэ-кра-кр%-кры-кря-крю. 
Стру-стро-стри-стрэ-стра-стрЪ-стры-стря-стрю. 
Фпру-спро-спри-спрэ-спра-спрЪ-спры-спря-спрю. 


мА в 


се 2 ® 


ава. 


Примъчаня. 1. При образовани слоговъ подъ №№ 2 и 3 сначала нужно 
стараться звукъ р немного продолжить противъ обыкновеннаго; впослЪдствы, 
однако, должно избЪгать этого умышленнаго протяжен!я, 

2. Тоже самое должно сказать и о слогахъ, приведенныхъ подъ № 4; послЪ 
кэждаго ряда должно отдыхать нфкоторое время, дабы не слишкомъ утомлять 
язычныхъ мускуловъ. 

3. Нужно стараться очень протяжно произносить замкнутые слоги № 5. 

4. Подъ № 6 р находится въ середин$; образован!е его удается обыкновенно 
скоре и лучше, нежели начальнаго р; но если возникаютъ затруднен!я въ про- 
изношени, то не мёшаетъ между согласными вставить какую нибудь краткую 
гласную, напр. э— бэра, чтобы затёмъ при постепенномъ упражнении эту глас- 
ную выбросить. 


5. Таблица П прилежно разучивается безъ предшествующихъ повторен!й 
зпродолжеше часа ежедневно, 


Нервные недостатки голоса и р$Ъчи. 

У переутомленныхъ и нервныхъ людей рЪчь можетъ стать 
неясной, могутъ даже наступить задержки въ произношен!и буквъ 
замзна отдьльныхъ согласныхъ другими, какъ мы это встрЪчаемъ 
иногда у совершенно здоровыхъ людей въ состоян1и разсЪянности 
или утомлен!я. Подобные недостатки голоса и р8чи излЪчиваются 
только путемъ лЪченя ихъ причины, т. е. неврастенйи. 

Интонащя. Легко зам%тить, что всяй человЪкъ правильно 
интонируетъ въ обыкновенной своей рЪчи, давая живое выра- 
жен!е своему настроен!ю и чувству. Это значительно облегчаетъ 
нашу задачу, ибо невозможно передать на бумагЪ, какъ выра- 
жается то или другое настроене (радость и печаль, любовь и 
ненависть, угроза и просьба и т. д.), какъ достигнуть того, 
чтобы рчь ваша звучала наставительно,: таинственно, хвастливо, 
дружественно, строго, горько, иронически. Мы предполагаемъ это 
изв$стнымъ читателю изъ повседневной практики. ЗдЪсь мы 
только замфтимъ, что интонашя живой р$чи въ значительной 
мЬр помогаетъ грамматикЪ, совершенно не знающей способовъ 
для выражения настроенй. НапримЪръ, когда мы говоримъ: Ваня 
‘идет»ь, одинаково интонируя оба слова, то сообщаемъ фактъ. Если 
‘мы возвысимъ тонъ второго слова, то получимъ Ваня ‘идеть?— 
вопросъ. Грамматика тоже знаетъ форму для выражен!я вопроса: 
идеть-ли Ваня? но мы, въ живой рфчи, въ таковой форм не 
нуждаемся '). Стоитъ только, какъ говорятъ, яодчеркнуть (голо- 


') Уже въ выпуск® 1 мы говорили о важности знаковъ препинаня, пред- 
ставляющихъ указатели интонащй, но число этихъ знаковъ такъ незначи- 
тельно въ сравнени съ многообраземъ интонашй, что о нихъ можно совсЪмъ 
не говорить: это капля въ мор. у 


пт 


сомъ) одно изъ этихъ словъ: „Ваня идетъ“, и получится тотъ 
смыслъ, что изъ многихъ, могущихъ идти, идетъ именно Ваня. 
Подчеркнемъ второе слово: „Ваня 10етъ“, и получимъ цфлый рядъ 
мыслей. Во первыхъ, противорЪч!е, если вы усомнились въ его 
способности идти либо прти или отрицаете это; здЪсь также 
возможно указане, что онъ не Фдетъ, не скачетъ, не бЪжитъ, 
а именно идетъ; можетъ быть, здфсь указывается на то, что 
Ваня (какъ дитя или вслЪдстве болЪзни) болЪе не лежитъ, а 
получилъ возможность владЪфть ногами. Если эти отношен!я еще 
можно какъ нибудь передать на письмЪ (путемъ подчеркиван!я, 
курсивомъ, шпац!ями), то вы уже никакъ не передадите написьмЪ 
ни строжайшаго приказан!я, ни горечи разлуки, ни насмЪшки надъ 
противника и т. п., тёмъ боле, что и въ предЪлахъ этихъ 
настроен! й возможны различныя ступени отъ болЪфе рЪзкаго къ 
менфе рЪзкому. 

Письменная рЪчь была-бы гораздо непонятнЪфе, если-бы мы 
путемъ долгаго упражнев!я не научались мысленно дополнять 
отсутствующую на письмВ интонащю; въ большинствЪ случаевъ 
мы это дБлаемъ совершенно инстинктивно. Привычка многихъ 
людей читать вслухъ, даже если они одни, должна быть отнесена 
именно на счетъ потребности восполнять интонащю, безъ кото- 
рой иныя предложеня непонятны. 


Если-бы всЪ слова въ предложен!и читались одинаковымъ то- 
номъ, то получилась-бы непр!ятная монотонность. Въ разговоръ 


и, слЪдовательно, чтен!и, которое должно воспроизводить разго-- 


воръ, этого не бываетъ, такъ какъ тонъ постоянно то опускается, 
то поднимается. /[однимается тонъ на самомъ главномъ, 0тус- 
пается при окснчан!и мысли, а остальныя слова стоятъ въ оенов- 
номь тонль говорящаго или читающаго. Въ простомъ утвердитель- 
номъ предложен!и тонъ спускается на послфднемъ слов или, вр- 
нЪе, понят!и, напр.: „мы работаемъ на открытомъ воздухЪ“, „мы 
его за это благодарить должны“. Если предложене состоитъ изъ 
многихъ словъ, то опускан!е тона совершается не постепенно, 
по мьрф приближен!я къ концу, а только на посл$днемъ поня- 
ти. Люди, не владъюще дыхавшемъ, опускаютъ тонъ по мЪрь 
уменьшен1я воздуха въ легкихъ, а послфдн!я слова длиннаго 
предложен!я и совсЪмъ проглатываютъ. Противъ этого крайне 
важнаго въ ораторЪ недостатка существуетъ два средства: 1) вды- 
хать свьж воздухъ при всфхъ паузахъ (знакахъ препинан!Я), 
отнюдь не дожидаясь полнаго истощен!я воздуха въ легкихъ, дЪ- 
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лать это, однако, незамЪтно для слушателя и 2) н$5сколько на- 
прячь легкя къ концу предложен!я, дабы тонъ не падалъ. Но 
самое в$рное средство— это, разумфется, научиться владфть ды- 
ханемъ, выдыхая понемногу. 

Что касается тонирован!я различныхъ словъ въ предложенйи, 
то слова, выражающ!я понят!я, т. е. существительныя, прилага- 
тельныя, глаголы и большая часть нарЪ\й тонируются обыкно- 
венно сильнВе, нежели слова, выражающ!я отношен!е или форму. 
При этомъ нужно замфтить, что боле сильный тонъ, которымъ | 
выдёляются понят! я, не есть ударен!е; разница въ силЪ тона 
между отдБльными словами состоитъ лишь въ томъ, что слова, 
выражаюц!я отношеня Н%сколько отступаютъ отъ основного 
тона, въ которомъ произносятся понят!я. Этотъ основной тонъ 
обусловливается отчасти силой голоса говорящаго, отчасти 
помфщенемт, въ которомъ рЪфчь произносится, отчасти боль- 
шей или меньшей возбужденностью оратора, т. е. содержа- 
немъ рЪчи. Такимъ образомъ, и самый основной тонъ представ- 
ляетъ ньчто измфнчивое, но, усиливаясь и ослабфвая, переходя 
отъ громкаго взыван!я къ тихому шопоту, онъ всетаки остается 
основнымъ тономт, который опредфляетъ остальныя ступени. 


Въ настоящей книжкВ, разсматривающей всяще вопросы ора- 
торской рфчи;, мы не можемъ удфлить слишкомъ много мъста 
разбору того, какя слова и въ какихъ предложеняхъ стоятъ въ 
основномъ тон, какмя стоятъ ниже основного тона на одну 
ступень и как!я на двЪ ступени; разборъ этотъ, имъющ@ высо- 
Юй научный интересъ, едва-ли можетъ претендовать на практи- 
ческое значене, если онъ не будетъ свабженъ многочисленнными 
упражнен!ями, чего мы здЪсь дать не можемъ. Въ свое утЪше- 
не мы можемъ сказать, что большинство людей инстинктивно 
знакомо съ этими законами изъ повседневной практики, а для 
тъхъ, кому они не знакомы, будетъ полезн5евнимательно прослушать 
хорошаго оратора или актера, нежели долговременное и во вся- 
комъ случаЪ нелегкое заняте теорей рЪчи. Поэтому въ вопросЪ 
о тонировани считаемъ возможнымъ ограничиться этими общими 
указан!ями, чтобы перейти къ столь же важному для оратора во- 
просу о красотв рЪчи, вопросу, оставляющему большее поле для 
всякихъ совътовъ и указан!й. ; 

Первое условше для достижения красоты ръчи есть соотвЪт- 
ствующИЙ голосъ. Необходимыя качества его составляютъ: бла- 
гозвуче, сила, выдержка и гибкость. Благозвученъ голосъ, ко- 
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торый и не слишкомъ высокъ, и не слишкомъ низокъ. ОттЪнокъ ба- 
ритона—самый пр!ятный для р$чи. Зат%мъ, голосъ долженъ об- 
ладать ясностью, не долженъ быть хриплымъ, грубымъ, а 
долженъ звучать полно, долженъ имфть то, что у пЕвцовъ назы- 
вается металломъ. Ясный, полнозвучный голосъ самъ по себЪ 
привлекаетъ слушателей и легко говоритъ сердцу. Эти качества 
даются, собственно, природой, но путемъ постоянныхъ упраж- 
ненй можно ихъ отчасти пр!обрЪсть. Сила голоса заключается 
въ способности говорить очень громко, имфть полное выражеше 
для самой шумной страсткости, заполнять большия помфщен!я и 
быть понятнымъ даже подъ открытымъ небомъ. Выдержка го- 
лоса состоитъ въ способности говорить долго съ неуменьшаю- 
щейся силой. Путемъ соотвЪтствующихъ упражненйй можно до- 
ст.гнуть прекрасныхъ результатовъ. Гибкость голоса заключается 
въ томъ, что онъ способенъ выразить всЪ многообразныя ощу- 
щен!я, чувства, настроеня, порывы. Голосъ гибокъ, когда онъ спо- 
собенъ подняться отъ самыхъ тихихъ, ньжныхъ тоновъ до выс- 
шей силы. ДалЪе, голосъ гибокъ, когда онъ способенъ измВнить 
свою естественную окраску. Гибкость голоса достигается и совер- 
шенствуется путемъ упражнения. 


„Легкость рЪчи принадлежитъ также къ необходимымъ каче- 
ствамъ хорошаго оратора. ЧеловЪкъ является господиномъ рЪчи, 
когда самыя трудныя слова и словосочетан!я не составляютъ для 
его языка никакихъ препятств!й: языкъ не заплетается, рЪчь не 
останавливается. Въ извЪстныхъ случаяхъ требуется быстрая 
р»чь, которая также обусловливается легкостью произношеня. 
Но быстрота не должна вредить отчетливости, почему и должно 
соблюдать правильный темпъ, соразмфряемый отчасти съ пом%- 
щенемъ, которое требуется заполнить, отчасти съ содержашемъ 
произносимаго. Чфмъ больше помфщене, которое нужно запол- 
нить оратору, тёмъ медленнфе онъ долженъ говорить, дабы 
звукъ имфлъ время распространиться въ потребной мЪрЪ. Но, 
при медленномъ и громкомъ говорен!и нужно остерегаться пере- 
хода въ поющ тонъ, къ чему особенно легко увлекаютъ свод- 
чатыя помъщеня, имвющя эхо. Сила тона соразмвряется съ 
помфщешемъ; слишкомъ тихая рёчь вредитъ отчетливости, а 
слишкомъ громкая производитъ отталкивающее впечатльве. Са- 
мый темпъ часто обусловливается темой рЪчи; комическое тре- 
буетъ быстроты, страстное —живости, возвышенное — медленности. 
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Правильное дыхане требуетъ отъ оратора исключительнаго 
аниман!я. Когда мы говоримъ, мы вдыхаемъ скорЪе, а выдыхаемъ 
медленнЪе, нежели при молчани. Каждое вдыхан!е обусловли- 
ваетъ паузу, перерывъ въ теченм рЬчи. Этотъ перерывъ не мо- 
жетъ быть сдЪланъ произвольно на любомъ мЪстЪ рЪчи, но доз- 
воленъ лишь тамъ, гдБ это допускается сочетащемъ словъ. Та- 
кими мЪстами служатъ либо большия паузы въ конц перюдовъ, 
либо малыя паузы, раздфляющйя предложен!я внутри пер!юода. 
Этими паузами, т. е. своевременными перерывами, достигается и 
ясность р$чи, такъ какъ отдьльныя части ея расчленяются, 
какъ слЪдуетъ. Основное правило заключается въ томъ,. что ды- 
хан!е не должно быть слышно. Начинающе ораторы часто грЪ- 
шатъ противъ этого правила; это зависитъ отъ того, что они 
забираютъ слишкомъ мало воздуха. Если въ концЪ длиннаго 
предложен!я оказывается недостатокъ въ воздух, то посльднйя 
слова предложен!я выходять тише и неясно, или же наступаетъ 
потребность въ тяжеломъ и громкомъ дыхан!и. Надо вдыхать 
всюду, гдЪ рЪфчь это дозволяетъ, и воздухъ въ легкихъ никогда 
не долженъ быть использованъ до послЬдней капли. Нужно умЪть 
дышать яроизвольно, не будучи вынуждену къ этому необходи- 
мостью. Особенно много воздуху требуется при чтенйи страстныхъ 
вещей, и поэтому такое чтене требуетъ особеннаго вниманйя. 
Когда пЪвецъ, разучиваетъ пЪснь, онъ тщательно отм чаетъ себЪ 
ТЪ мЪста, гдЪ онъ долженъ вдыхать; оратору, особенно на пер- 
выхт порахъ, не мЬшаетъ слдовать этому прим$ру, ибо обнару- 
живать дыхаше для оратора столь же велик грЪхъ, какъ и для 
пЪвца. Что касается паузъ, то онЪ не должны быть ни слиш- 
комъ длинны, такъ какъ утомятъ, ни слишкомъ коротки, такъ 

какъ лишатъ слушателей возможности слЪдить за мыслью. 


Чтенле стижовъ. Доказано, что стихъ знаетъ лишь двЪ сту- 
пени; слоги не ударяемые и слоги ударяемые. Такъ какъ стихи 
вообще представляютъ болЪе изысканную, а часто и болЪе бла- 
городную форму рЪчи, то ови требуютъ и отъ читающаго болЪе 
изысканнаго, приподнятаго тона. Но зэтимъ не слфдуетъ увле- 


каться. Правильный ритмъ стиха имЪетъ формальный, почти му- ‘ 
зыкальный тактъ; нельзя этотъ тактъ подчеркивать съ большей | 


силой, нежели онъ самъ себя опредфляетъ. Слоги должно про- 
износить въ ихъ ритмическомъ соотнощен!и. не слишкомъ вы- 
двигая ударяемые на счетъ неударяемыхъ. Стихи должны сами 
обнаруживать свой размфръ. Если ухо слушателя развито такъ 
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мало, что оно не въ состоянии слышать стихотворнаго разм$ра, 
то никакая „скандовка“ не сдЗлаетъ этого яснфе. Въ конц стиха 
не должно дБлать перерывовъ, если они не требуются строен!- 
емъ продолжен1я. Конецъ стиха обусловливается законами мет- 
рики, а перерывъ или легкая пауза зависитъ только отъ строе- 
н!я рьчи. Также.не слЪдуетъ подчеркивать риемы, какъ бы же- 
лая сдЪлать ее понятнЪе читателю. Риема—украшен!е стиха; кто 
ея не слышитъ, тотъ вообще лишенъ слуха, и никакой чтецъ ему 
не поможетъ. О стихахъ см. „Даръ Слова“ вып. УШ. 


Окраска тона (ТопЁагЬе]. Нъжность, гнЪвъ, сострадаше, пре- ( 


зрьше и вообще чувства челов$ка выражаются опредЪленной 
окраской тона, которая такъ выразительна и ясна, что мы уже 
изъ нея можемъ заключить, какимъ образомъ воодушевленъ го- 
ворящИй, даже если слова его для насъ непонятны. Эти окраски до 
безконечности разнообразны и образуютъ различныя ступени. Воз- 
растъ, полъ, темпераментъ отдфльныхъ людей обусловливаютъ 
различные оттфнки. Такъ какъ тонъ вообще. не можетъ быть 
опредфленъ или описанъ, то невозможно составить перечня всЪхъ 
многообразныхъ окрасокъ. Различаютъ серьезный тонъ и легюй, 
спокойный и живой, холодный или сухой и теплый и дасовли- 
нен!е различныхъ тоновъ даетъ новые оттЪнки. ВопросъуВъ томъ, 
гдЪ эти окраски примФнять. ЗдЪсь все дфло зависитъ отъ со- 
держан!я рЬчи. Если рчь содержаня дидактическаго, то въ боль- 
шинствЪ случаевъ достаточно, чтобы она была произнесена спо- 
койно, ясно, правильно, въ извЪстномъ темпЪ. Ибо цфль оратора 
убфдить, доказать. Впрочемъ, въ дидактическую РЁТь могутъ вхо- 
дить и элементы эпичесюй и лирическй, тогда должны примЪ- 
няться и средства послЪдннхъ. Эпическое сочиненше ссобщаетъ 
случившееся, событ!я, поступки; лирическое излагаетъ настроеше, 
чувства, ощущен!я поэта. Эпическое сочиневе сообщаетъ слу- 
чившееся внЪф поэта, а лирическое— случившееся ‘внутри поэта. 
Но часто эти два рода смфшиваются; лирикъ сообщаетъ слу- 
чившееся или случающееся, дабы къ этому присоединить свои 
сшущеня, а эпикъ сообщаетъ чужя ощущен!я, дабы изобразить 
причины постулковъ. Лрама обнимаетъ всф три рода произведе- 
нй, и поэтому она -— самый совершенный родъ. Содержаше ея— 
дьйстве, слфдовательно, случившееся или случающееся; она изо- 
бражаетъ ощущен!я и страсти, изъ коихъ вытекаютъ поступки 
дъйствующихъ лицъ, она даетъ размышленя объ этихъ поступ- 
кахъ, слфдовательно, она—и эпосъ, и лирика, и дидактика. Какъ 
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драма есть высший родъ поэЗ1и, такъ и высший родъ  произнесе- 
ня есть драматическое представлен!е, гдЪ ко всЪмъ средствамъ 
рЪъчи присоединяется еще краснорфч!е тЪлесныхъ движен, жес- 
товъ и минъ. 

Элическое имЪетъ нЪсколько ступеней. Сообщене даетъ 
просто фактъ. Если нфсколько фактовъ соединились въ проис- 
шеств!е, мы получаемъ разсказъ. Если разсказчикъ хочетъ по- 
дЪйствовать на фантазю слушателей, онъ переходитъ къ опи- 
саню и художественному изображеню. Онъ сообщаетъ не только 
фактъ, что нЪчто случилось, но и отдЪльныя обстоятельства, 
какъ это случилось. Въ длинномъ эпическомъ сочинении сообще- 
не, разсказъ и изображен!е перемЪшаны. 

Этимъ родамъ эпическихъ сочинен!й соотвЪтствуютъ различ- 
ные способы произношен!я. Сообщеня передаются спокойнымъ 
тономъ, ясно и отчетливо. Въ разсказЪ тонъ постепенно дфлается 
живфе, еще больше въ художественномъ изображени, куда мо- 
жетъ примфшаться полное лирическое выражен. Далфе эпика и 
лирика совпадаютъ. 


ГЛАВА \1. 


Ораторская лихорадка (Веаейеъет). 


Удивительно, каюмя глубоМя нарушеня дЪятельности орга- 
низма производитъ въ насъ эта лихорадка, какъ тяжело сохранить 
передъ публикой тонъ, манеры и силу убЪжден!я, которыми мы 
Обладаемъ въ обществ друзей или въ семейномъ кругу. Кто не 
видалъ образованныхъ, казалссь бы, вполнЪ уравновЪшенныхъ 
людей стоящими, какъ рекруты, съ болтающимися руками, съ печально 
опущеннымъ лицомъ и невыразимо страдающими отъ собственной 
рЪчи, полной всевозможныхъ поправокъ и остановокъ! Иные очень 
милые разсказчики анекдотовъ, когда они въ тЪсномъ кругу друзей— 
‘останавливаются въ торжественной рЪчи посреди предложен!я и сто- 
ятъ, какъ пни, красные, съ открытымъ ртомъ, напрасно ища 
слова, оборота, повторяя четыре—пять разъ. упавшимъ голосомъ 
одно и то же, хватаясь за столъ или цЪпочку часовъ, какъ за 
_ якорь спасения. | 
_. Самая частая причина ораторской лихорадки, какъ и вообще 
неудачныхъ попытокъ говорить въ обществ, есть неправильный 
способъ усвоен!я рфчи. Хуже всего перспектива для начинаю- 
‘щаго оратора, когда онъ хочетъ произнести написанную чужой 
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рукой рчь или чужое стихотворен!е. Здфсь матералъ остается 
всегда въ извЪстной мВрЪ чуждымъ оратору; мысли не перешли 
къ нему въ плоть и кровь, онф не достаточно живы, онЪ ему 
самому кажутся какой то мозаикой, случайно, механически свя- 
занными, безъ внутренней надобности. Онъ самъ принялъ-бы, 
вфроятно, другое расположене ихъ. Поэтому ораторъ, оссбенно 
начинающий, долженъ остерегаться повторен!я чужихъ рЪчей. Онъ 
долженъ самъ разработать и записать свою рЪчь, ибо, какъ 
учитъ опытъ, гораздо легче выучить наизусть и сохранить въ 
памяти то, что мы сами продумали и изложили: оно, въ нЪко- 
торомъ родЪ, плоть отъ плоти нашей. Поэтому нужно сначала 
основательно продумать тему; нужно твердо установить распо- 
ложеше мыслей въ самомъ естественномъ для насъ порядкв, 
Нужно выяснить себЪ съ полной ясностью всЪ попробности, не 
расчитывая на то, что онЪ потомъ сами явятся. Импровизащи 
удаются только тЪмъ, которые много думали о разныхъ вопро- 
сахъ, составили себЪ твердо продуманныя мнЪня, имЪютъ бога- 
тый запасъ лично ими составленныхъ выражен: при удобномъ 
случаЪ они, въ видЪ импровизащи, и пускаютъ въ ходъ эти мысли 
и эти выражен я. 


Если работа при составлении рЪчи почему либо остановилась, 
то лучше отложить ее на другой разъ, нежели заполнять пробфлы 
искусственными, вымученными предложен!ями. Только когда про- 
должеше прерванныхъ мыслей приходитъ естественно, безъ по- 
исковъ, можно сЪсть за столъ и продолжать работу. Это конечно, 
не значитъ, что вы не можете вставлять новыя идеи или замънять 
одни обороты другими, болЪе соотвфтствующими характеру р$чи, 
по окончан!и процесса составленя ея. Во всякомъ случаЪ въ 
извЪстный моментъ записанная на бумагЪ рЪчь должна имЪть 
совершенно законченный видъ, такъ чтобы не нужно было ни- 
чего прибавлять. 

‚ Процессъ запоминан!я рзчи долженъ быть всегда законченъ 
за два дня до открытаго выступлен!я. Иные ораторы думаютъ, 
что они будутъ въ наиболЪе благопр!ятномъ положении, если выу- 
чатъ р%чь наизусть въ самый послЪднй моментъ. Но это невЪрно. 
Только что полученныя впечатлЪн!я, правда, сохраняются въ па- 
мяти лучше, но за то здъсь исключена возможность вставокъ, и 


при малёйшемъ затруднен!и течене рфчи останавливается, слова, 


которыя могли-бы замзнить забытое или оказавшееся неум%ст- 


нымъ, приходятъ съ большимъ трудомъ, появляются тЪ непр!ят- 
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ныя и для слушателей и для оратора паузы, заполняемыя глот- 
ками воды, вытираемъ очковъ, покашливашемъ или совсЪмъ 
неэстетическимъ сморкан!емъ. 

Послъдн!е часы предъ произнесенемъ рЪчи никогда не слф- 
дуетъ заполнять изучешемъ ея наизусть. Въ предпосдЪдёй день 
до выступлен!я изучене должно быть закончено. Кто затЪмъ 
еще разъ наканунЪ прочтетъ конспектъ въ полномъ спокойсти, 
можетъ спокойно взирать на грядуний день. 


Самое подходящее время для заучиван!я — несомнфнно утрен- 
не часы, но здЪсь играетъ большую роль привычка и оставшШяся 
отъ школьныхъ дней наклонности. Въ этомъ отношенми каждый 
долженъ сообразоваться съ собственной натурой, равно какъ въ 
мелкихъ побочныхъ обстоятельствахъ, какъ хождеше по комнатЪ 
при изучени, куреше и т. п. Однако нужно стараться отвыкнуть 
отъ поздней ночной работы. Кто обременяетъ свою память тя- 
желой работой въ очень поздёе часы, даетъ себЪ двойной трудъ: 
1) впечатлЬн!я остаются очень поверхностными, такъ какъ . чув- 
‘ства наполовину осилены сномъ, а 2) работа должна быть на- 
чата снова на сл5дующее утро, такъ какъ память сохранила 
лишь отдёльные отрывки. 

Большая и очень распространенная ошибка состоитъ въ томъ, 
что ораторъ старается запоминать каждое слово, каждую частицу. 
Кто къ этому привыкъ, можетъ быть увфренъ, что никогда не 
избавится отъ ораторской лихорадки. Слишкомъ точное запоми- 
нане порождаетъ само по себЪ извЪстный страхъ и дЪлаетъ па- 
мять безсильной. Свободная, непринужденная рЪчь становится 
невозможной; говорящй обращаетъ вниман!е только на посл$до- 
вательность словъ, смотритъ все время въ лежащИй предъ нимъ 
конспектъ и внутреннимъ окомъ читаетъ текстъ его. Страхъ 
предъ внезапной остановкой не оставляетъ тогда оратора во все 
продолжене рЪчи, онъ самъ собою сообщается слушателямъ и 
очень часто ведетъ къ катастрофь. 

Странная вещь: ораторы, которые не стараются заучивать 
свои рЪчи слово въ слово, всегда имВютъ во время произнесен!я 
ея въ своемъ распоряжен!и новые обороты и новыя слова, такъ 
что впопнЪ гарантированы отъ непр!ятной остановки. БолЪе того, 
‚ Такой ораторъ отступаетъ по разнымъ соображенямъ отуе уста- 
_ новленнаго имъ текста не только въ отдфльныхъ словахъ, но и 
въ цБлыхъ предложен!яхъ, и этимъ становится теплфе и крас- 
норЪчивЪе, Онъ можетъ это двлать потому, что движется не въ 
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строго ограниченной, механически вызубренной области, а на 
широкомъ пространствЪ глубоко продуманныхъ мыслей. Онъ 
училъ не слоза, не пероды, а взвЪшивалъ идеи. Онъ въ каждый 
моментъ обнимаетъ взоромъ весь кругъ своихъ мыслей, которыя 
тснятся другъ къ другу; онъ можетъ ихъ переставлять въ лю- 
бомъ порядкВ, строить изъ нихъ всевсзможныя здан!я, и слуша- 
тели сразу замфтятъ, что онъ не повторяетъ вызубренное, не го: 
воритъ памятью, а творить, говоритъ изъ сердца. Для этого не 
должно составлять сложныхъ и запутанныхъ перодовъ: они 
всегда стЪсняютъ „свободу передвижен!я“ оратора, заставляя его 
думать не только о содержании, но и о формф. 

Такъ какъ при правильномъ способ запоминания, прежде 
всего ‘приходится будить мысль, то громкое заучиване, изучен!е 
вслухъ, должно быть признано нецфлесообразнымъ. Громкое изуче- 
н1е—наслё де школьной зубрежки; голосъ слишкомъ напрягается, 
и ухо невольно привыкаетъ къ изв$стнымъ сочетан!ямъ звуковъ, 
что въ рЬдкихъ случаяхъ полезно, а большей частью влечетъ раб- 
ское повторен!е текста и дВлаетъ невозможнымъ свободныя встазки: 


РЪфчь, тшательно обдуманная, письменно закр$пленная и хо- 
рошо усвоенная во всЪхъ своихъ архитектурныхъ линяхъ, можетъ 
вторично родиться на каеедрЪ. Ораторъ не привязанъ къ своему тек- 
сту, какъ каторжникъ къ тачкЪ, ему нечего безпокоиться о посл$- 
довательности словъ, ему не приходится мямлить или комкать 
предложеня. Онъ боле не похожъ-на канатнаго плясуна, кото- 
рый падаетъ, лишь только оступился, онъ покоится на широкомъ 
фундаментЪ хорошо продуманныхъ мыслей. ВмЪсто чувства страха, 
мучительно дЪйствующаго на начинающихъ, наступаетъ полное 
овладЪн!е предметомъ, чъьмъ устанавливается благотворное чув- 
ство спокойств!я за свою судьбу. Такой ораторъ не придетъ въ 
замшательство, даже когда у него дЪйствительно не достанетъ 
слова или`нить мыслей прервется. Благодаря частому упражне- 
ню человЪкъ достигаетъ такой опытности, что не можетъ выйти 
изъ течен!я рЪчи. Недостающее слово просто и естественно за- 
м$няется другимъ, хотя, можетъ быть, и болЪе общимъ, или послд- 
няя мысль повторяется другими словами. Ходъ мыслей незамвтно 
возвращается въ свое течеше, и нЬтъ надобности изъ замфша- 
тельства прибЪгать къ обычнымъ ораторскимъ уловкамъ, для 


заполнен!я паузъ, улсвкамъ, которыя уже рЪшительно никого не — 
обманутъ. Даже преднамЪренное отклонене отъ конспекта въ. 


такихъ случаяхъ не только возможно, но и полезно. 
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ГЛАВА УИ. 
Передъ рЪчью. 

Непосредственно передъ рчью возбужден!е и ораторская ли- 
хорадка достигаютъ высшей степени. Нерфдко развивается ясно 
выраженное чувство страха, бене пульса учащается, сердце 
бъется сильнЪе, ротъ и глотка высыхаютъ, члены неспокойно 
двигаются туда и сюда и дрожатъ какъ-бы отъ холода, насту- 
паетъ судорожная зЪвота и внезапное пот5не, Но этимъ нерв- 
ныя нарушеня еще не закончены. Наступаетъ безпрестанный 
позывъ къ мочеиспускан!ю, который всегда долженъ быть удо- 
влетворенъ и никоимъ образомъ не задержанъ. Выражен!е лица 
обнаруживаетъ особенное напряжен!е мускуловВЪ, языкъ неподви- 
женъ, игра минъ и произношене словъ затруднены. Обыкновенно 
эта лихордка прекращается лишь тогда, когда ораторъ начи: 
наетъ слышать собственный голосъ, и застЪнчивость таетъ предъ 
огнемъ собственныхъ словъ, какъ снёгъ предъ солнцемъ. Но 
при этомъ требуется много опытности, упражнен!я, полнаго зна- 
комства съ содержан!емъ рЪчи и слушателями. 

Чтобы, по возможности, подавить лихорадку, очень рекомендуютъ 
начинающему выпить передъ рЪчью немного вина, однако, лишь 
въ томъ случаЪ, если онъ переноситъ алкоголь и привыкъ къ 
нему. Безъ послфдняго услоыя вино принесетъ только вредъ. 

Какъ только ораторъ достигъ каеедры, онъ долженъ всячески 
остерегаться обращать внимаше на публику. Слушатели для него 
больше не существуютъ. Онъ не долженьъ видфть минъ любо- 
пытства ва лицахъ и обращенныхъ къ нему испытующихъ взо- 
ровъ, не долженъ слышать того своеобразнаго шопота, который 
словно дыхан!е вЪтра по листьямъ, идетъ по рядамъ при каж- 
дой его остановкВ. Онъ долженъ быть глухъ къ тому шуму, ко- 
торый производится толпою посредствомъ кашля и харкан!я, дви- 
женя и стука. Этотъ шумъ, который представляетъ для новичка 
множество помЪзхъ, вполнЪ естественъ: ‘немыслимо, чтобы ‘боль- 
шое количество людей, даже изъ лучшаго общества, могло оста- 
ваться долгое время виЪстф, не давая о себЪ знать этимъ шу- 
момъ. Между тЪмъ припадокъ кашля какой нибудь старой дамы 
можетъ подгадить молодому оратору весь успЪхъ его. хорошо 
разсчитанной и искусно построенной риторической фигуры, и са- 
мый горяч й подъемъ духа можетъ быть пониженъ жалчайщимъ 
образомъ всльдсте паден!я какой нибудь книги. 


° Этимъ объясняется, почему для начинающихъ близорукост 
Зи». 
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есть преимущество. Истор!я ораторскаго искусства знаетъ не мало 
знаменитыхъ именъ, носители коихъ были совершенно лишены 
зрьн!я. Новичекъ уже при самомъ началЪ своей рЪчи не можетъ 
избавиться отъ извфстнаго чувства угнетенности, когда его ост- 
рый глазъ замБчаетъ на сотняхъ лицъ напряженное вниман!е, и 
усиленное б1ен!е его сердца напоминаетъ ему, что онъ одинъ 
—(цфль всЪхъ этихъ взоровъ, перекрестный огонь которыхъ онъ 
долженъ выдержать. И если ему кажется, что подмЪтилЪъ въ 
первомъ ряду ироническую насмЪшку, враждебный взглядъ, то 
онъ теряется, и катастрофа близка. БлизоруюЙ ничего этого бо- 
яться не долженъ. Онъ спокойно зритъ на правыхъ и виновныхъ, 
безстрастно смотритъ на свою публику, которая для него — 
одно туманное расплывчатое пятно. Онъ не въ состоян!и ни узнать 
отдфльныя личности, ни огорчаться мимикой какого нибудь стро- 
гаго критика. Прочность его положен!я необыкновенно повышается 
этимъ обстоятельств. мЪъ. 

Чувство безопасности повышается у оратора значительно 
еще тогда, когда онъ знаетъ, что его голосъ во время рЪчи не 
будетъ хрипЪть. Существуютъ разныя снадобья, посредствомъ 
которыхъ можно до самого конца рЪчи держатъ голосъ чистымъ, 
звучнымъ и неослабшимъ '). 

„Выходя на каеедру, необходимо сдфлать небольшую паузу 
передъ чтенемъ, чтобы привлечь вниман!е аудитор“. Таковъ 
практичесюй совЪтъ Легуве. Можетъ быть, это нужно не столь- 
ко для привлечен!я вниман!я, сколько для успокоеня. Поэтому 
же нельзя начинать сразу громко и быстро. 

Въ заключеше этой главы мы настоятельно совфтуемъ обра- 
щать особенное вниман!е именно на первую публичную рЪчь и 
какъ разъ здЪсь остерегаться несчастнаго исхода. Кто испыталъ 
катастрофу при первой рЪчи, тотъ долго ее не забудетъ. При 
второй и третьей попыткЪ страхъ и лихорадка обнаружаться еще 
въ сильнфйшей степени, ибо къ естественной заст®нчивости при- 
соединится еще воспоминане о первомъ непрятномъ случаЪ и 
причиненныхъ имъ мукахъ. Поэтому, при первой рФчи должно 
особенно слфдовать всЪмъ указаннымъ здЪсь правиламъ и лучше 
всего поприщемъ первоначальныхъ попытокъ выбирать малый 


1) Такими средствами служатъ: 1) такъ называемый, гогель-могель: бе- 
рутъ одинъ или два желтка и бьютъ ихъ съ одинаковымъ по вфсу количе- 
ствомъ измельченнаго леденц., пока не образуется пзнистая масса. Иногда при- 
бавляютъ немного рому; 2) англйсюя желатиновыя лепешки и разныя продаю- 
щяся въ аптекакъ карамельки, которыя однако должна принимать съ выборомъ. 
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кругъ знакомыхъ и доброжелателей. (Очень распространенныя 
въ частныхъ кружкахъ, прен!я, которыя вообще, одобряемы' быть 
не могутъ, могутъ оказаться весьма полезными въ качествЪ 
школы для молодыхъ ораторовъ. 


ГЛАВА УП[. 


Мимика. '). 


Мины (на лицЪ) и жесты (руками, пальцами, плечами, ногами) 
представляютъ у оратора очень важное подспорье для вы- 
яснен!я своего духовнаго состоян!я. Ими пренебрегать нельзя. 
Красивые жесты не только украшене для ораторскаго слова, 
они нерЪдко замфняютъ, иллюстрируютъ, оттЪняютъ его. Только 
холодные, безстрастные, а можетъ быть, неубЪжденные ораторы 
могутъ говорить, какъ монахи, съ руками, смиренно сложенными 
на груди; убЪжденные, вдохновенные ораторы говорятъ всфмъ 
существомъ своимъ, влагаютъ въ рЪчь не только душу, но и т$ло. 

Мимика быстрЪе слова. Въ то время какъ разсудокъ обдумы- 
ваетъ слова для выражен!я своей воли и своихъ впечатлфн!й; въ 
то время какъ сложный аппаратъ рЪчи превращаетъ свое возбу- 
ждене въ звуки и слова—одно мимическое выражене, одинъ 
взглядъ, дрожан!е лицевого мускула уже сообщили намъ то, что 
впослЪдстВи должно подтвердить сказанное слово. Мимика вы- 
разительнЪе слова. Часто нзмая просьба производитъ болЪе глу- 
бокое впечатлн!е, нежели самая громкая жалоба. Энергично произ- 
несенный приказъ, часто остается невыслушаннымъ, въ то время 
какъ простого движен!я достаточно, чтобы вызвать исполнене. 

Подобно тому какъ ораторъ долженъ въ совершенствЪ вла- 
дъть каждымъ звуковымъ оттЬнкомъ своего органа, такъ онъ 
долженъ твердо усвоить себф законы мимическаго выражен!я. 

Чтобы достигнуть хорошихъ результатовъ въ смыслЪ поря- 
дочной мимики, требуется соблюдать только одно правило: осте- 
регаться грубыхъ ошибокъ въ этой области. Такими ошибками 
являются прежде всего дурныя привычки: держать ротъ откры- 
тымъ и стремлене уменьшить размёры рта. Первое производитъ 
впечатлЪн!е явной ограниченности, второе дБлаетъ челов$ка 
просто противнымъ. 


з 1) Подробно о мимикв мы говоримъ въ пятомъ выпускЪ „Даръ Слова“. 
® ЗдЪсь приведены только общия свздЪня. 
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Политика и этикетъ требуютъ, чтобы не обнаруживать сво- 
ихъ мыслей и чувствъ игрою минъ; должно поэтому стараться 
быть безусловнымъ господиномъ лица, а кто не въ состояни 
достигнуть этого, пусть отраститъ себЪ бороду, такъ какъ она 
скрываетъ предательсюя мины и даже съ течешемъ времени 
уменышаетъ подвижность личныхъ мускуловъ. 


Что касается искусственнаго образован!я минЪъ, то вотъ что 
говоратъ по этому поводу докторъ Егпзё ЭсНи|и: почти невоз- 
можно указать средство противъ каждаго спещальнаго случая 
некрасивой формы рта, способа его держан!я или движен!я: мы 
приведемъ здфсь въ общихъ чертахъ нзкоторые принципы, ко- 
торыми каждый пусть пользуется по мВрЪф надобности для при- 
веденя въ благообразный видъ своего органа рЪчи, который 
играетъ одну изъ важнфйшихь ролей при вступлени челов$ка 
въ общество. Прежде всего нужно обращать усиленное внимаше 
на чисготу рта (конечно, со включенемъ языка и зубовъ), должно 
полоскать ротъ водою не только утромъ и послЪ каждаго при- 
нят!я пищи, но должно еще чистить и губы. ПослЪднее можетъ 
производиться и въ промежуточное время путемъ легкаго обти- 
ран!я губъ носовымъ платкомъ, ибо постоянно находящаяся на 
губахъ жидкость, образующаяся при говорени и дыхан!и, дь- 
лаетъ. губы очень воспримчивыми къ находящимся въ воздухЪ 
пылинкамъ; такая чистка, при частомъ повторен!и, имъетъ еще 
то достоинство, что доставляетъ большую свЪжесть слишкомъ 
блфднымъ губамъ. Во вторыхъ, нужно стараться придать рту въ 
спокойномъ состоян!и прятное, чуть-чуть закрытое, не сжатое и 
не раскрытое, выражене. 

Это нормальное положене рта можно узнать, въ извЪстной 
мЪъръ, чувствомъ, когда мы находимся въ наиболфе прятномъ 
веселомъ расположен!и духа, или когда мы въ живой бесЪдЪ. 
только что закрыли ротъ. Но нужно остерегаться изучать передъ. 
зеркаламъ прлятное положен!е рта; это дастъ н$фчто искусствен- 
ное, и результатъ окажется прямо противоположнымъ тому, къ 
чему мы стремились. Но если кто тмъ не мене хочетъ сд- 
лать зеркало своимъ критикомъ, то пусть смотрится въ т 
моменты, когда онъ убфжденъ, что принялъ указанное положен!е 
невольно, но и при этомъ ‘нужно быть насторожЪ, чтобы не 
впасть въ аффектащю и жеманство. 

Что касается движен!й рта, то эти никогда не должны пере- 
ходить мфру при говоренви, смёхЪ, ВДВ и т. п., не должны бытн 
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выполняемы слишкомъ быстро или рЪзко; въ особенности это 
не идетъ дамамъ, если онЪ къ тому. еще при смЪхЪ издаютъ кри- 
кливые или визгливые звуки. Однако, нужно остерегаться и 
слишкомъ ревностнаго ограничевя движенЙ рта, именно при 
смЪхЬ, и особенно тогда, когда представился случай посмЪяться 
отъ всей души, зто дБлается при полномъ и безпрепятственномъ 
раскрыт!и рта, причем» юнымъ счастливицамъ представляется слу- 
чай показать полный гарнитуръ своихъ прелестныхъ зубовъ. 


Правда, зеркаломъ пренебрегать нельзя, но должно ‘садиться 
предъ нимъ не для того, чтобы строить красивыя гримасы, но, 
чтобы въ немъ увидЪть, кая отвратительныя черты приняло 
наше . лицо по небрежности или дурной привычкЪ. Образоваше 
лица основывается не столько на устоенНи новыхъ прятныхъ 
формъ, сколько на удален дурныхъ, безобразящихъ и отврати- 
тельныхъ привычекъ. Можно прямо сказать, что громадное боль- 
шинство встрчающихся въ жизни отвратительныхъ лицъ обра- 
зовалось лишь вслдсте недостаточнаго контроля надъ собой 
во время затвердЪн!я очертаний. 


Вообще, указываются три причины, служацИя къ образо- 
ван!ю некрасиваго выражен!я лица: 1) естественное безсиме при 
недостаточномъ развит!и мускуловъ лица; 2) усвоене отврати- 
тельныхъ чертъ въ обращени съ окружающей насъ средой, 
иногда умышленное, и 3) это слфды, оставляемые на лицЪ чело- 
вЪка страдан!ями, болЪзнями или нё подвергавшимися контролю 
страстями. 


Поэтому можно напередъ быть ув5реннымъ, что разъ мы нашли 
причину имЪфющагося недостатка, мы сдзлаемъ большой шагъ 
къ достиженю намЪченной цфли уже простымъ устраненшемъ 
этой причины. 1 

Отвыканте, простое удалене отвратительнаго и неподобающаго 
уже очистить мЪсто нормальному положен!ю, подобно тому какъ_ 
отвыкнувъ отъ некрасивой походки или неловкаго держан1я т$ла, 
МЫ этимъ самымъ невольно усваиваемъ лучшее. 


Можно легко отучиться отъ непрятныхъ и некрасивыхъ минъ, 
если имёть постоянно учителя, который не только указывалъ 
бы намъ на сдъланныя ошибки, но еще смогъ-бы ихъ скопиро- и 
вать на собственномъ лицЪ; мы тогда тотчасъ узнаемъ нехоро-\” 
‘шее, и это одно будетъ для насъ достаточнымъ стимуломъ къ 
тому, чтобы путемъ устранен!я его дать м$сто болзе пр!ятному 


а 


Ч. у >. х. аа. ТА о 


выраженю лица. Конечно, такое „зеркало“ принесетъ больше 
пользы, нежели настоящее, бездушное зеркало. 

Значительное искажен!е чертъ лица появляется при пни. 
ПЪвцы и пЪвицы, желающе посвятить себя сценф, вынуждены 
предпринимать свои упражнен!я по крайней мЪрЪ частью передъ 
зеркаломъ. До какой степени можетъ дойти отвратительность 
лицевыхъ гримасъ при отсутств!и контроля надъ собой передъ 
зеркаломъ, лучше всего можно видЪть на слфпыхъ: просто смот- 
рЪт-, нельзя отъ жалости, какъ эти несчастные при пфн!и кри- 
вятъ свое лицо, особенно, выводя ноты, которыя приводятъ ихъ 
въ н5которое возбуждеше. 


Одинъ врачъ разсказываетъ, что къ нему явился одинъ изъ 
извЪстньйшихъь нмецкихъ пЪвцовъ съ просьбой указать ему 
средство дфлать любезное лицо при пни особенно высокихъ 
нотъ. Не только его друзья, но даже пресса указала на этотъ 
недостатокъ, который онъ самъ сознаетъ, но, не смотря на всв 
его старан!я, ему не удалось до сихъ поръ избавиться отъ этой 
дурной привычки. Врачъ спросилъ его, упражнялся-ли онъ пе- 
редъ зеркаломъ. „Конечно, отв$тилъ онъ, я ‘поднималъ вверхъ 
черты лица, именно брови, для любезнаго выражен!я, но лишь 
только я начинаю пфть и вхожу въ высовй регистръ, какъ онЪ 
падаютъ и образуютъ мрачньйшее выражен!е“. „Тогда—сказалъ 
врачъ,—остается только одно средство: поддерживать пальцами 
непослушныя черты“. Это предложене было сочтено клентомъ за 
шутку, +.> когда совЪтъ былъ повторенъ серьезно, онъ рьшилъ 
испробовать. Прошло нЪкоторое время, и можно было видть 
съ какой легкостью въ мимикЬ этотъ артистъ выводилЪ 
на сценф труднЪйшия мъста своего пЪн!я. Какъ онъ потомз самъ 
разсказывалъ, онъ сталъ слЪдовать этому совЪту, хотя онъ казался 
ему сначала комичнымъ, и скоро, къ своему изумлен!ю, замЪтилЪ, 
что когда онъ въ серединЪ пЪн!я оставлялъ поддерживавийяся по 
предписан!ю черты лица, онЪ оставались въ принятомъ положе- 
ни. При дальньйшихъ упражненяхъ этотъ фокусъ становился 
для него все легче, и теперь онъ можетъ при пЪн!и даже са- 
мыхъ высокихъ тоновъ, принимать любую мину. 


На этомъ мы считаемъ возможнымъ пока остановиться, такъ 
какъ самой мимикЪ, какъ средству для выражен!я различныхЪ 
состоянйй, посвященъ сльдующ выпускъ нашего издания. 


КОНЕЦЪ. 


